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ళా ఎంత రా త తెలుగు 
శల" పల్‌ 1 నీ ఈ సంచికలో రచయితలు *-- స్టో విద్యాలయ 
| సి చా (గంఛాలయం 
జక MAN నోమోదు నంఖ్యబనే. | Es 
1. (శీ? ఆవంత్స సోమసుందర్‌ 5, (శీ) ముదిగొండ శఖర చరణ, ౮ ైో 
౨. డా! ఎ. వద్దగల 6, శ్రీ) సంది నేని రవీంచన్‌ 
కి. (శ్రీ చిరావూరి శ్రురామశర్శ 7. డా టి. శాలసుబ్బన్ను 
4. డా! మిరియాల రానుక్ళవ్ష 8, డా! నం" -రి వే-కటసత్య రామా రావు 
౯a 
1, 16 తేదీలలో (వచురింవబడును. 
సంవత్సర చందా రు. 20.00 6 మాసములకు ద 12.00 విడి పతి రు 2_00 


సతమత 
-- సకాలంలో చందా పంపి సహకరించండి --ా- 
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— సంపాదకుని నూట అలా 


అ రంగంలో చూసినా సంతోభ మే! (ప్రభుత్వాలను తవ్వువట్టడ మేకాని వజా 
సీకానికి కూడా బాధ్యత లేకుండానే ఉన్నారు. ఎంతసేపూ తప్పులు వట్టడ మీకాని మనం 
చేస్తున్న చేపిటి అని ఆలోచించుకునే కనీసజ్ఞానం కోల్పోతున్నారు (వజలు. సమాజ శేయస్సు 
వ ఒక్క-రి చాధ్యతా కాదు. అది అందరి నమిస్ట్రీ బాధ్యత. ఇవ్వుడు చదువులు, పరిస్థితులు 
(వజలను స్వార్దపరులుగా మారు స్తున్నా యే తవ్ప కలవర హిత మైన (శే యో డాయక వృద్ధికి 
తోడ్చడం లేదు. రాజకీయ నాయకులమై, ఉద్యోగ స్తుల్వవ, తుదకు విజ్ఞాన నిధులుగా ఉండ 
వలసిన విద్యాలయాలు, విశ్వవిద్యాలయాల పాలకులపై కూడా నిత్యం అవిసితి ఆవోవణలు 
వింటూనే ఉన్నాము. నేరం చేసినవాడ్‌కి శిక్ష లేకుండా చేసే మేధావులు ఎక్కువై నారు, ఇది 
కొనసాగి లే ఈ రోజు సంబరనడే మేధానవులుకూడా కుళ్ళిన సమాజంలో ఆతిహీనవంగా కుళ్ళి 
పోవాల్సి వస్తుంది. చివరికి జాతి నిర్వీర్యమై అభివృద్ధి నిమ్మూలనమై మనం పూర్తి అనాగరిక 
[(వవంచంలోకి వెళ్ళిపోవాల్సి వస్తుంది. నాగరకతనల్ల మంచి జరగాలికాని మంచి నాశనం 
కాకూడదు, గోవ్యంగా ఉండవలసివవి గోవ్యంగా ఉంటేనే సొగసు, సెన్సారు బోర్జులలో 
ఆడవారు మెంబప్టగా ఉన్నాకూడా ఆడ దాన్ని అతీ చులకనగాను విలాసవ స్తువుగాను చూచే 
సినిమా. , అశ్లీలత నిండిన దృశ్యాలు, నంభావణలతో కూడిన సినిమాలు మన నాగరకత 
ఎంత 'వెరితలలు వేసిందో చెప్పక చెబుతాయి. నిత్యం కాలి బూడిదవుతున్న మనుష్యులు, 


బస్సులు, గైైళ్ళు, ఆఫీసులు మన లెలివి లేటలకి, వివేకానికి మచ్చుతునకలు, 


ఈ వివమమవలయాన్నుంచి మానవాళిని రశ్నీంచే చెవరో ! 


--సంపాదరకుడు 


*ఇసవూలోచన శ 


* జాతీయ సాంస్కృతిక వత్‌వ తిక * 


వ్యవస్థావక నంవాదకులు : 
థై 


విద్వాన్‌ బులుసు 


టి 
౧తారావుశా స 


Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, Rajahmundry. 
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(గత సంచిక తరువాయి 


లారా భానో డా రాల రానా 


ne శ్రీ) ఆవంత్స సోమసుందర్‌ 








చాదాప్పు ఇడతేళాలంలో జార్‌ చక్రవ 
రుల నింంకీళ పాలనలో (మగ్గుతున్న 
రష్యాలో సితం పునరుజ్జీవన శాంతి రేఖ 
లందయించ  చాగంభించాయి,. లియో 
టోల్‌ సాయ్‌, (పీక్స్‌ కోపాట్కి_న్‌, 
“పైవానోల్‌ వంటి మహాపుగుషులు నూక్న 
మూనవీ ళు మతాన్ని (పభోధించ చారం 
భంచారు. రష్యన్‌ జార్‌ చకవర్తినిక 
వాని సత్యా పారవిథా నాన్ని రద్దు 
వేళాడు. శాని చానిసలకు మాతం 
(పత్యామ్నాయ జీకనాధాం౮ అను శళల్చిం 
చ లేక పోయాడు భూవాలిచిి నవ 
పాయ రంగ౦లో (ప్రవేశ పెట్ట లేకపో 
యాగు, ఈగున్టితి వల్ల విము కృ మైన కట్లు 
కీలానిసలు తిరగి ఆగాథులయ్యారు, వేరాః 
పః గాగె రహ్యాలో పెట్లుబడి దారీ 
ఆ కవ్వవస్ల సపెంపెాండ నారంభించింది, 
కర్తగా సెలకొల్పబడిన ఫ్యా కృరిలలో 
జని వేయ డానికి శార్భిక వర్గం అవసర 
మెంది, దీనితో నిరాధారలుగా డాన్న 
వూర్వ బానిసలం శార్జిక వర్షంగా మూోరివో 
చారంభఫీంచారు, 


లస్‌ 


చుట్టు చూపునుంచి మనం మళ్ళీఆం|థ 
'జేళంలోని ఆధువిక తా రంభవిశాసాలప 
మళ్ళిద్దాం, మహో పేరునగ ధీరుడు శీ కండు 
కూరి వీరేశలింగం ఒక యుగ పురుషుడుగా 
దర్భవమిస్తాడు, వారి జీవన కృషి 'పర్వలో 
ముఖ జ్యాజ్యళ్యమానంగా భానీస్తుంది, 
18వ శ తాద్దిశో వెలువడిన నాయక 
రాజూులకెలంలోని మన్నారుదొస విలా 
సం ఆ సే యతజీ్శానంలోనూ, 18060, పాం 
తంలో సంక ల్పయుతంశా వచన సాహా 
అ్యాన్ని “పంఫౌండించిన శ్రీ సామి నేన 
నూద్దు నరనీంనాంగారి పాతనూచనలోనూ 
శిష్ట జన వ్యావహారిక భాపా పలుకుబడులు 
వీ శేళలింగం గారికి ఆంతరిక దారుఢ్యంక లీ 
గించాయి, 1878 లో రచించి హీత శారి 
ణీలో ధారావాహీక గా ప౦చురించిన 
తో లిప్రివా సనం_(ధావ్యావి వావాం అసే 
“పెంద్దిలో (ావ్యాణ 
కోటుంచాల ఛాందసభాపును చి తించారు. 
సీద్దాంకరీ ఆగ్గ అంకన లాతుణీక భాషా 
ప౦వర్హకులే అయినా (పవాసనర చన 
వచ్చేసరికి _ దానిలో సామాజిక (పతి 


బద్ద యుష్ట గారి 


వించాలు సజీవంగా (పచలితఠం శానా 
లన్న ఆతోచనతో తలి పవాసనంరూ 
పొందించారు, వ్యావహారిక భాష సే 
(పయోగించారు, 

తానుసృజించిన సాహీత్యం జడమ 
యంగా ఉన్న సమాజ వృదయాన్ని 
సంస్క_రించ డాం కే దీషవూ నాలని 
యుగ పురుషుడు సంకల్పించాడు, వెత న్య 
యుతంగా సాహీత్యం సామాజిక సమ 
స్యలు పరిష్కు_రించుప గరుకు మార్త దర్శ 
కం శావాలవ్న యోచన (పృపధమంగా 
వారే ప వే? పెట్టారు, అన అడుగు 
జాడలో ఫురోగ మించిన మహాకవి గుర 
జూడ అప్పారావు గారుగాని కళ్ల్ళొప 
వూర చిఅకను 8, అక నరనింవాంగారు 
గాని, ఎందరో యిళర రచయికలు గాని, 
ఇరవవెయ్యో శ తా్టి సాహీ త్యాన్ని నం 
పూర్మ్మ ఆధునికంగా మలచడానిే సర్వ 
తోముఖం గ (పయత్ని౦చారు, 

ఆ మసోదమంలో నే ఆంధ సాహీ 
త్య చర్మ తిలో ఆవూర్వాలయిన ఆధునిక 
సాహీత్య (పకి ములు తొామరత౦పర శా 


పాదుర్భవించాయి, నాటకం, (పకాస 
నం, నాటిక నవల కథానిక, ఖ డళా 
న్యం యిళ్యాదులన్నీ సంపూర్ణ నూక్న 
శాంతులందుకుంటూ భౌ సించగాోంభిం 
వాయ, అనువానీయులందరూ నిజానికి 
కటిక చీకటిండ్ల లో నీ ఫట్టారు. వెలు 
తురగీకీ యే ఆవార్నిళం పరికి పించారు, 
బాలెగండెలు వెలీగించడానికే ఆవిగళ 
కషిసల్సార, అంగు "కే తమ బతుకలూ, 
పరిమిత మెన వనరులూ అఆవండాశయం 
కోసమే మిదుగట్టుకున్నారు వాంత్మీవ 
కృషిలో, అంఠణమవుం దెన్నడూ ఎరుగని 
అపూర్వ ఓజస్మ్యంఠతంగా తె. ణ ఊూహి 
త్యానికి ఆమఘసునిక సత్తాక చేకూ రారు. 

సంఘంలోనూ, సాపీత్యంలోనూ 
సవీనమానవీయ సంస్కృతీ దీపణోర-ం 
వెలిగించిన మహనీయుతఅంతె పంతోొ 
మ్మిదో శ శాబ్లంలో జన్మించిన వాలే! గత 
ళో తాబ్లంలో ఏడుద కా చాలు నడిచీ గడ 
వని సంజళాలఅలలో _ మూడుసశల వచు 
స్సుకెనా చేరని వీశేశలింగం. సంఘ సం 
స్కర ణాభిరతితో సాహిత్యాన్ని ప్రబల 
ఆయుధంగా మఠలచనారం భీంచారు, 
(బావావీజావా[ పవాసనం 1878 లోనే 
తెలంవడి తొలిజేగంటలు మోగించింది 
1890లలో రాజశేఖర చరిత (పథమ నవ 
లగా ఆవిర్భవించింది. 


సరి-గానూ కేళ్ళ (క్రీతం _ గతళ తాబ్బఫు 
చరమదశా బ.లో, | చబాహృవివావా। ప 
వంజో సే స. స ట్‌ ad 
గ్లంగా,ఆపూ" (సంవిధాన చాతుర్యంతో, 
ఒక మహా ర్రీర దృశ్యశావ్యం గా కన్యా 
శుల్కం గురజాడవారు రచించాక. అది 
1892 లో రంగస్థలం (పదర్శవ ఆందు 
కుంది. ఆపుకు చూనిన మహో మీధావులు 
ఆనందగ జపతి మహాగాజాగోపవో కవి 
పండితుఆంకా బహుధాప్ళశంనీంచార. 
శాని గురజాడథవ మో।శ్రం సంత స్తిక లగ 
'లీదు, ఎన్నో మార్పులూ చేర్చూలూభేసీ 


ప్రధమ ముద్రణ (897 లో (పచురిం 
చారు, మవోశవి దేఛులపల్లి కృష కాన? 
హాస్య బం వ్మా భ మిడి పాటి శా మేళ్యర 
లావు గారు క న్యాకుల్క_ 0 (గ్రంథంగా 
ఉద్భ్భూక మైన సంవత్సేగంలో నే తామా 
జన్మించామని సగ గ్వంవా చెప్పుక సేవాకు, 
(పథమ ము దణ వెలున ఢాక చాకాపు 
ఒక పుష్కర ళాఅం తీవకృషిసిపి _ 
మనమంతా నేడు కళ్ళకద్దున చదువు 
తున్న పరిశుద్ద స్వమూపాన్ని. 1909 లో 
పచురించారు, సంకల్పవీద్ధుడైన ఆతుహో 
కవి శాలాన్ని జయించాడు, కన్మా_కు 
ల్కా_న్ని మనమిష్వూడు సొరవంగా, 
గర్యం గా ఆధ్య యనం చేస్తున్నాము ఆ 
నాటక క త్యామహోొత్సివం జకుపుకోగ 
లుగుతున్నంసుు మనతరంసాధాక తీ పొందు 
తోంది. ఆ మపహాఫురుషుకు నెలకొల్పిన 
సృజనాత్మక సాహి త్యానికి ఉ త్ర రాధికా 
రులుగా, ఆ తేమ వారసులుగా పుకోగ 
మించాల్సివ కళ ఉంది, ఆందుకు 
ఆర్హ్మమైన అత్ఫోద్దీపనం శేసుకుంటు 
న్నాం, 

గీరీళంపా త చిక ణగురించి గాని,మధుర 
వాణి చతుతి గురిం దిగాని క న్యాకుల్క_ 
నాటక పథకం గరించి గాని అదినాధిం 
చిన నాటకీయ (పమయోజసం గురించిగావి, 
ఆనాటీనుంచి శీటివరకా ధారాపాతం 
గా విమగ్శలూ పరీశీలనలూ వెలువడు 
తూనే వున్నాయి ఐనా ఆది యింశా 
తరగని గనిలా ఎన్నో సమ్మగ పరిశీఅన 
అక ఆకరమె నిలున్తూ నేవుందె, కొందు 
చధావులింశా తిశమకలు పడుతూ చే 
వున్నారు ఎందనో సహృదయాబు అ 
మవా ల్లగ నాటక ఆంతీ రాన్ని అరం 
చేసువందుకు (పయత్నిస్తూ నె వున్నాగుః 
ఇందరూ ఇన్నీవిధాల క న్యాకుల్క_ంతఈో 
శలపడుశున్న సత్యే ముక్క చలం, ఆ 
నుహాశావ్యానికిగల ఆజ ౮మరెళ కని తేట 
తెల్లం వేంకుగ లుగుతుంది, 


నమాలోచన 


గురజాడ క న్యాశుక్కం రచన (పథా 

వం సమశాలిక రచయిత కెందరిమిదనో 

గాఢంగా నవాతుకుంది, 
ఆటీ 

ఛా సా వాదిగా, చాయ బంధాల 

నుంచి నిము కులుకాగల సావాసం లేని 


గడ్డు, గాంధిక 


సంప 


వారుగా గొప్ప సాహీత్యం నషి రిచిన 
పానుగంటిలమ్మీనర నింహో రావు సపకంరా 
భరణం నాటకంలో క వార్షికు (_ (ప్రభా 
వాన్ని స్వీకరించారు, ఐతే సృకెమ ఆవ 
గావానకు దూరమవడమూ వీశారపా తల 
సృజించడం ద్యారా హాస్యాన్ని పది 
చేళారు. కంరాభగణం నాటక ౦లో పిచ్చి 
రామిళా, నీవంటి పాఠంచ్యారా “క్లేశ 
చరిబంిను ఆరాధించారు, సాక్షీచ్యా సొ 
అగో ఆనాటి సామౌజిక చా సనికతను 
(పతిబింబించారు, శీవలానంద పొ ప్రి 
కోసమూ తోను విశ్ళనీ చే ద్వెరీ మక 
ధగ్య్కోప దేశం కోసమూ, పానుగంటి వారు 
రామాయణ కథాం "అతో నాటకాలు 
రచించారు, రా ధాళ్ళష్ణుల ఎద్వెలౌనుబం 
ధాన్ని యితివృ త్తం శా స్వీ రించి, పౌర 
లెకకానుభూతిని స్థాపిన్తూ, రాధాశ్ళష్ల 
అసే మనోవార నాటళాన్ని రచించారు, 
జయ దేవునితో (పాచుర్యం పొందిన, 
రా ధాకృష్ణుఅ అశను లైంగిక సంబం 
ధం పచ్చిశ్ళంగారాల నె రితలలువేనీ, 
యావద్భాగతీయ సాహి త్యాన్నీ క్‌ లుషీ 
తిం వేసేందె ఆన్లి లవీంళ్ళం గారాని! XX 
పేఠికలీగించింది, చానివరవడిలో ఎన్నో 
(పబం ధాలు పీచ్చితుప్పలు గా మోరిపో 
యాయి, ఈ వె రిపోకీళ్ళ నుంచి రాధా 
కప్పుల పాతల సముదరించాలన్న సంక 
ల్పంతో పొనుగ (టీ కృత కృత్యుల య్యా 
రు, తా త్ర్వికం గా ఉన్న ర్‌ సాయి కలిగిం 
వారు. శాని వారే గు" జాడ ప భావంలో 
సామూ శకకళ ఆశు నాటకానికి సామా 
బిగ్‌ ప్రయోజనం ఉండాలన్న సత్యాన్ని 
విస్మరించారు, పార లెకక ఆనంద ముక్క 
చె చరమ్మపయోజనం గా ఎన్నుకొన్నారు, 


జాతీయ సాంస్కృతిక సక్షప(తిక 


శాళ్ళార చారాయణరాన్రు కాడా 
(గాంథిక బోటీ, కాని ఆయన సంఘసం_స్ల 
రణవాది. 1980ల నాటికీ (పబ సామా 
జిక సమస్యలు గా పరివర్హవం ఇంగిన_ 
వరవికయాన్నీ,భోగ స్త్రి సీ ల లంపటాన్నీ, 
మద్యపాన (భవ్ర శ్యాన్నీ స్వీకరించి 
మూడు గొప్ప నాటశాలు విరచింఛారు, 
అవి వరుసగా- వరవిక్రయం, చింతామణి, 
మధు సేవ అనేవి నేటికీ (పదర్భింపబడు 
తూనే ఉ న్నాయి_ 
మరాలయ్యాయి, 


ఆవిధంగా అజరా 


గుర జూడ (పభావంతో, క న్యాకుల్ల ౮ 
అదర్శంతో ఎందరో రచయితలు ఎన్నో 
సాంఘీక చాటశాలు రచించారు. శాని 
వారిలో శిల్సచాతుర్యం సమృద్ది గా బీర్ల 
ఐపోయింది పాతచిరతేణా =వె దు ష్య 0 
లోపించింది, ఆందువల్ల నే ఆ నాటశా 
లేమి మిగల లేదు, 


(పస్తు సుతం ఆసంఖ్యాక (పలానీక ౦ 
వ ల న పరిస్తుశ్న కన్యా 
కుల్కు_ కుష్టకూపం 1010 నాటీ! స్ధ్‌ం 
రూపం పొందింది. అధునిక క విత్యేంలో 
ఆ దావారణమొ.తాలుగా నిలిచే 5 విత 
అను ఆయన 1910_18 నడిమి కాలంలో సే 
రచించారు. 1915 లో ఆయన అవతారం 
ఆయనతో (_పారంభ_మెన 
నవ్యక విత్వ పనరుజ్జీ వనో ద్యమం భన 
కవితగా "పెంపొాందింది “పెట్టుబడిదారీ 
వ్య న స కు (పాణావసర మెన వ్యక్త 
స్విచ్చా వాదాన్ని, దేళభ కినీ, మూఢా 
బార నిరచననీ, ('పాణంలతు ణాలు గా 
గ్రహించి. 1980 వరకా భావక విశ్వం 
ఎన్నో విదయాలం సాధించింది, 


చాలించారు, 


1990౧ వ దశకంలో శిపట్లా ఉమా 
మహేళ్వరశావూ, శీీరంగం శ్రీనివాస 
రావు (పభృతులు ఆధునిక కవితా 
సంరూప స 
ప్‌ పస్వ భాజాలలో నిరిష్ట హెన 
మార్చులు సాధి. వాళు, ఆరవళక 6లో విక 


చించిన కవితావృభ ఈం అంత్‌ ర్లాఖీయ 
వేత సతో కవిత్వ పరిధిని వి క ముంన 
చ్చింది. ఆ దళకంలో దాదాపు పదిమంది 
|పకాఖ కవులు నభణజేతనతో కవితా 
సృజన జేళారు, 1080లో ఆఅృకమాంద్య6 
(పపంచ బేళాలన్నిటిని అక లాణీరీఅం 
చనింది, 1917 లో జరిగిన ఆక్రోబరు విస్థ 
వం [పపంచగేళాఅన్నింటా తన [ప్రభావ 
రళ్ళులం (ప పసరించింది, (పథమ (పపంచి 
ఆఈయుదంలో ఖంగుతున్న జర్మనీ ద్వితీ ఈ 
లః దంల సి తయారీ తిండి (పారంభిం 
చిందో. డాని పెంపును కోరుతూ సామా 
జ్య వాద 'జీశాలు రప్యున్‌ వామ్య వాద 
వ్యర్యను కూలదోయడానికి పయత్నించ 
డం ఉ ధృతం చేశారు, ఈ సకఅ అంగీ 
రాతీయు సమస్యలు తెలుగు కవుల హృద 
రహజ సం చలింపచేశాయి, 


1989 లో |పపంచయుద్దం ద్విగుడే 
కర విపత్తుగా విరుచుకుపడింది, ఈ దళ 
లోనే భారత దేశంలో అభ్యుదయ[ , ' 
తోద్య మం ఆ=*ంభ మెంది. 11 / 
దశకంలో అపారకృషుతో ఈ రూడ్య _. 
విపరీతీ సంచలనం సృష్టించింది, ఆ ర్రీను 
శావ్యాల మ, యితిర క శొళభూపాలనూ 
"పంపాందించింగి. డాదాపు సాహీత్య 
స్వరూప స్వ భావాలలో సంపూర్మ అభ్యు 
దయాంళను సాధించింది, 


తెదాదిగా ఆభ్యుద మ భావదార 
తెలుగు సాహీత్యంలో సూర మందే? 
ఆవిచ్చిన్నరూపాన్న్ని సంఠరించుకంది, 
అంతర్షత విభేదాలు పిల్ల పకరీలు ఎన్ని 
తస మాపీను Cees సార్వ తి 
కంగానూ శాస్త్రీయ పా మ్య చాద వ్యవస్థ 
కోసం భౌ వవిష్ట వాన్ని ఆయ త్తం జేయ 
డానికే గత ఏధ యిఏళ్ళ సాహిత్య చరిత 
(పధానంగా ఆంకిగ మెంది, 

ఇటీవఆ అంటే చాడాపు ఒకటిన్నర 
దశాన్ధాల లోపుగా సాహిత్యంలోనూ, 


కీసీమానంటీ యితర క ళొధూపాలలోనూ, 
సెక్స్‌, కైమ్‌, మిస సరీ లం (పధానపాతే 
వహించ తం దీనితో పెట్టు 
బడిడారీ తీణసంస్క్ఫృతీ నషీ ంభరళ్వ'మె 
(వధాన ధ్యేయంగా "పెచ్చరిన్లింది, జాలిని 
క అవరపగుస్తోంది, వ్య క్రిక్‌ హింసా 
బాదము, లైంగిక స్వేచ్భామాచ్చ రక్వశబా 
చీర పన్న త్రి యిటు సాంఘిక జీవితం 
లోనూ అటు సాంస్కృతిక తాపాల 
లోనూ (పధాన ఆరాధ శాస్వరూపం 
సంతరించుకున్నాయి, తద్వారా జూలి 
ఈ త్తమ సంజ్కారంనుంచి పతనమవ్రు 
తోంరి చనెతిక జీవితం కలుషిత మవుతోంది, 


ఐలే ఒక స్పన్లమెన భాగ్యయోగ ౦ 
లేక పోలేదు, క్‌ సా వస్తున్న సాహిత్య 
నం ఆె శీణ ఈ ద సాహిర్య మే కాదని 
మనం స్పష్ట పర చుహ్రోనక్కర లేదు, (శమ 
జీవన సమస్యలతో ఎ తో ఉదా ల్తీశిల్ప 
"వి ఖరులతో కథలు, నవఖలం వెలువడు 
తుసే ఉన్నాయి, క విత్వంలోమొ త్రం 
ఎన్నడూ శాలంప్యం ఏర్పడ లేను, కనుక 
డానిణరించి యిక్కడ (పప్తావించడం 
లేను, కాని నేటి "పెట్టుబకికి పుట్టిన వాత 
ఇంకా పతికలు విసరీ ధనా పేక్షగో 
Ln మం ద_కిక్క_ గొడుగుల సొవీత్యా 
నికే ఆదరణ (పో త్సాహాలందినోంది, 
పాఠరక్షలక “హారాయిన్‌, కొ కన్‌ ల కన్న 
వీిషవూ౦తే మౌదక దవ్యం 
ద్వారా ఆందిస్తున్నాయి. షే (ప్రధానంగా 
ఆనూచానం గా పరిథవిల్లుకున్న మన 
ఉత్తమ నం పదాయాలనూ సంస్కాా రా 
అనూ మంట కలుపుతు న్నాయి, వీ లేళ 
లిం౫ ౮, గురజూాడలి వార సత్యాన్ని కళేం 
కిఠ మొనగిస్తున్నాయి, ఇదే విస్పష్టమెన 
సాహిత్య(భప్రాచారం | 


అత్మ రాఅ 


జేరాళ దిశగా అంతకన్న విరివిజా, 
ఉ ర్రెమ సాహిత్యం ెలువడులోంది, 
పరిగ ౧నీ యు పౌమాఖ్యతే నందుకంటోశది, 


ముఖ్యంగా ఆధునిక కవిత్వం ఎనభెన 
దళకంలో ఒక ఆనిదం౦ పూర్వ స్వర్ణ 
యుగా న్నే సాధించింది, డబ్బయిల దళ 
కంలో విరసం (సాదుర్యా వంతో ఆక వితా 
దుర్గంధం (పచలిళ మవుతున్న దళలో_ 
క సీ. నా ఆదర్శం, కొ త్త పల్లి 
కా కుం వెల: తుగుపిట్టలు 

శషేందః కర్మే మండేనూర్యుడు కంటి 
ఉర్రెమ కవిత" ౫ ౦థాలు సక్వత్తుగా నే 
"వెలువడి. బాతినిఆపి ఆలోచింప చేశాయి, 
ఈ శాక్య శశి నెలకొల్పిన ఈ తమ 

ట్స దీ 
సం పదాంరుం ఎనభైల దళకంలో తామర 
తంపగలుగా ఫుడోగ మించింది గదచిన 
సంర 
దశాబ్ది ఆధునిక కవి తనికి నరృయుగం 
భా (పబుద మెంది, 
యుగ 


విషమ సాహిత్య విపషవలయంలో 
వికార తాండవం వైస్తున్న చె రిపీరుల 
రాండోళ్ళ చప్టుళ్ళలో మంచి కవిళ 
కలగనాదం సామౌన్యూల శొవులకు సోక 
డం లేదు, కొత్తగా సాహిత్య పారకు 
లుగా రూపొందుతున్న ఆర్భపలను, చః 
దున సాహిత్య మే చప్పున ఆకర్షి స్తోంది. 
నిరంతర దీక్షతో ఆభ్యుదయ సాహీత్యా 
న్ని సృజించిన శ మహీధర రామ 
మా హన రావునంటీ రుకున లా దుష్ట 
సాహీత్యాంగాల_పె పి ఖడ్డచాలశేం కయడం 
మాని ఉ'దార-వెఖరితో ఉ పేషీనున్నారు, 
నినాదాలు పడికట్లు మాటలు, ధత్మోప 
న్యాసాలు, ఆభ్యుదయ సాహిత్యంలో 
పపిరిని పోవ డానికి (పతి కియా నే ఈ 
సాహీఠ్యి శాలువ్యం దాప్రరించిందని 
భాష్యాలు చెఫ తున్నారు, ఇలాంటి పెద్ద 
లప, 
పట్ల ఇవ్వూడె యింతే ద్వేషం ఎందుక 
కలిగిందో అరంశాదు, ఇలాంటివారంతా, 
ఉర్ర్తమ సాహిత్యంళో సం తడుమాకుం 
టున్న దళనుం-చీ నినాదపాయ సాహీ 
త్యాన్ని అందిస్తూ నే ఉన్నారనీ, ఊదర 


cD చేరాం న్న బుణ| ధు వాల 


కొడకూచే ఉన్నారనీ ఎవరూ విస 
రించి లేదు, 

ఇలాంటీ ఆలసత్వ్వాలు (ప్రముఖ రయి 
తలలో కలగడానికి ఇారణంకూణా 
బూర్తు వా విషవలయము! ఆవే బుద్ది పూర్వ 
కంగా శాలకూట సంస్కృతిని రూపాం 
దిస్తోంది, నిశితంగా జ్వుపించకండా 
రూ దార వెఖగుల | పోదిచేస్తోంది. సంళ యా 
తలను "పెంపొందిస్తోంది, పెద్దమనిషి. 
తరహా రాజీమాటలళో రామా స్య స్త్రీ- 
రావణాస్వ స్త్రి ఆసే ద్వంద్వ_వెఖరుల నవ 
అంబిఎపచేసోండి. కనుక సే యీ వెఖరులు 
తక్షణ (పమాదక రాలనీ, పరిత్యాజ్యాలనీ 
నొక్కి చెప్పవలనీవస్తోంది. 

ఏమెనా ఛాలోహ్యం నిరవధి! ఇర 
వయ్యో శతాబ్దం మరో ఎనిమి దేళ్ళలో 
సెలవు శీసుకోబోతున్నది. ఈ చరమ 
దశాబ్ది భో (బతుపతూ సకల పరికామూ 
J, సరవిపరిణామాఅకూ సాశీ భూతుల 
మైన మనం. ఆగామి శ ఆ! ఆహ్వాన 
గీతం వినిపించే పరమ 'బాధ్యతహ డా 
వహిస్తున్నామా, ఆగామి పాహీతీలో*ా 
నికి ఆ త్తే మవారస త్వాన్ని ఆందించడ మే 
పరశు బాధ్యత గా స్వీకరిస్తున్నామా, ఈ 
చరమసం ధ్యలో నిలచి మన మొక సంగతి 
ధీమాగా చెప్పుకో? లం. 

ఆధునిక శవితారీతి ఆవిగ్శవించి కి 
త్వాన్ని జూతిపగం వేసింది. 
పళ్యగా (బతికిన సాహీత్య సుందరికి 
నాలుగు వీగులూ చూపీంచిండి గత 
డినాఅ తీలపోతలను మచ్చుకైనా (పతి 
ధ్వనించడం మానువంది, విద్యాధిపలంతా 
క వితారసబా అవుతున్నారు. కవితారస 


ఆనూర్యం 


అ అనతి కాలంలో కవులుగా ఆకు 
అవుతున్నారు. స్వజకోత్సవపథం తిరు 
నాళ్ళవలె (కిక్క రినీ సాగుతోంది, ఇంతో 
కన్న జాలి కోరుకోదగిన రుస. తా వాతా 


వరణంలో ఆరోగ్య సు వాకిళ్ళు జేరు గా 
ఉండవు, 


సమాలోచన 


వర్తమౌనాధునిక కవిత్వం సాధిస్తున్న 
సకల విజయాలకూ మొర్భత్వం వపాంచి 
నది భావకవితాయుగ మే. ఇంతవరజటూ 
సమిీంచిన యీ ళ తాబ్లి స్థూల చరిత్రలో 
భావళవిత్వం గురించి నానుమా[త్రంశా నే 
స్పర్శించి వదిలాను. ఇకముందు భావిశవి 
త్వం సాధిం చినవిజయాలను పరామర్శించు 
కుందాము, ఇరవయ్యో ళతాబ్లపు సాహా 
త్యంలో_ గత పది ళతాబ్రాలలోనూ 
జరగ నంత టి సృజనాత్మక కృషి. జరిగింది, 
ఆమేకు (పయోగ శాలితితో ఆసంఖా్య్యక 
సాహితీ (ప్మకియలు కా ఒక్కా 
యిరవయ్యో్యోళ అబి సాహిత్య చరి త్ర సమో 
మీంచదలచినాా చెశుకి నూంచుల్యూ వంకర 
టింకరలూ తప్పవు. (పృక్రియాపర మెన 
బారితక సమోక్న చేయడంలో యిది 
మరీ తజ్పనినరి ! ఏమెనా నా దృకో్క_ 
రాంనుంచి ఈ ళ తాలి సాగించిన 
సాహిత్య విజయాలనూ చారి కక ౦-గా 
సమిమీంచడానికే ఈ వ్నాసం ఎతు 
లి యో 

కున్నాను, 


సక ల 


మనం చక చృకితమెన సుందరలోకం 

లో జీవిసున్నాం, గత శదాబాలలో 
ఏ ద 
ఎన్నడూ ఆందకో లేని వేగ నంత మెన 
లోకంలో జీవిస్తు న్నాం, ఆధునిక వికాసం 
శార్సిక జ్యోత్స్న గా సర్వ శా పరచు 
నగి, స ళీ గ ౨ 
కంటు వరి మిస్టి పా సందె వనిగా 
రూూపాందుతున్న ది, సార్వ్మతికంగా ఒక 
ఆత్యంత వినూత్న జీషనతిం తి (మోగు 
తోంది, (పగతిపథంలో దాని (పకంప 
నాలు నింపుతోంది, కులమత సంకుచిత 
విషవీచులవ మేధావ్యాదయం దూరంగా 
నిలుస్తోంది, మన పురాతన సమౌజంనుంచి 
పరికుభ పరిమళ భరిత ఆధునిక సమాజం 
ఆవిర్భవించేందుక కృషి, సాగుతోంది, 
సర్వులకూ వాసయోగ్య మైన సుందర 
నిర్మించాలన్న దిక్షు సర్వ తా 
దర్శనమిసోంది. వ ర మానశాలాన్ని తను 
par. pa 
(లెౌణంగా ఉ కా? వేసుకో వాలన్న 
* 


కరన 


జాతియ సాంస్కృతిక పక్షపతిక 


శాంత సామొన్య మెనదిళాదు, “పాడు 
శాఅం పాొడుకాలఅం!” అని తిట్టునంటూ 
(బతికే దుఃఖభాజనుఅను ఈ మౌట 
న్ఫూ ర్హి వంతం శాకపోవచ్చు. 

నిజమే మరి, వ ర్హహానలోక ౦ సకల 
సంపలభరితంశా-సే ఉన్నది, ఎక్కడ 
చూనీనా అమొనువత్వమే నోరు తెరు 
స్తోంది, ఈ ఆ స్తవ్య _స్టపరిన్థీతిని చూనీ 
భయపడి ఎవరూ ఎక్కడికీ పారిపో లేరు. 
ఇక్కడే ఆగి, ఈ దుర్వ్య్యవస్థను మౌర్చ 
డానికో పరిమార్చడానిళో తీ వక అమీ 
సలపక తప్పదు, అందుకే మనం ఆరంభం 
దగ్గర కే వచ్చి, ఆగి పునరాలోచించుకో 
చాలి. శాలం మారడం, అందునా మంచి 
వే పున మారడం అనతిశాఅంలో శే జర 
“గాలని అందరమూ ఆరకంగా తలుపులు 
బార్లాతెరచి నిరీమీస్తున్నాం, ఆధునిక 
యోచనాధార సారభూతంగా అందిస్తున్న 
నం చేళం స్వా రించవమునే! ఆచజే జీవ 
ద్వంఠే ఫుఠరోగమనశీలం ! 

(ఈ వ్యాసాన్ని, యిశముందు (వాసే 
యో (గంఛాన్ని పరమ వూజ్యమి తులు 
స్వర్శీయ శీ) బులంసు సీ తారామళా స్త్రీ 
గారి పవిత్ర స్థ్ఫతికి ఆంకీత మిస్తున్నాను_ 
రచయిత) 

శ + శి 
అవంత్స సోమనుందర్‌ , 
8 భాశలి నిశీతన్‌, 
పిరాపురం_౪రికి 450, 
తూ॥నో॥జిల్లా, గీ, P, 
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రాయ(పోలు 


——— 
లలిత. సమోాక్ష 


_-డా॥ ఎ. వద్మబాల, MA.M.Phil.,Ph ౨, 


జ i a 
Cnr ss srr rR నినన తుమ నతన ననూ 


రాయ పోల నుచ్బారావు 1899 
మొళర్చిలో జన్మించారు వీరి భార్య వర 
అక్నీ. వీరికమా రె లలిత, ఈ మె ఆచార్య 
కొత్తపల్లి వీరభ్మదడరావుగారి (శ్రీనుతి, 
రాౌయ( పోలు సుబ్బారావుగారు (శీ వేం 
ఛే క విశ్వవిద్యాలయంలోని తెలుగు 
కాఖలో ఆచార్యులుగా వనిచేళారు, 
రాయ పోలు వారికి 'కోకిఅస్వామి' ఆకే 
వికుదుంది, 


రాయ! పోలు సుబ్బారావు తేలును 
కవుల గళాన్ని సవరించి కల కరాజి ఆాల్ని 
పలికించేందుక (పారంభట.లె నారు, రాయ 
(పోలు వారో అధునికాం[ధ సాహిత్య 
చరిత్రలో భావక విత్వానికి ఒక ముఖ్య 
అక్నేణ మెన ఆత్మా శయ ధోరణికిపాదులం 
తీసి కొ త్రచారులా తీర్చిగిద్దివ కవి శేఖ 
రుడు, భావుకఠఆ గోటప తొలి తోట 
మౌలి, విళ్వకవి రవీందు9లం ఆందించిన 
నవ్య భావ వె ఖర్కి పాళ్చాత సాపాతీధోర 
ణుల పరజా నవా రాయ పోలం వారికీ 
మాలీక మెన తఆలోచశారీతిని అఅవగచి 
నాయి, ఆలిచేల 
చేస్తున్న దినాల్లో ఈ అమలిన ళ్ళంగార?” 
సిద్దాంతాని! (శ్రీకారం చుట్టిన వారు రాయ 
పోలు చారు, “లిరిష్క_లోని అనురాగము 
మన శావ్యములలో వలె సంభోగపరిణా 
మనః పొందనక్క_ర లేదు, విషయే ది ఈ 
భోగము గాక భా వాక్ళక మె న స్నేహా 
యోగ 07ా పరిణీఠత మాతుంది, దీనికి ఆమ 
లిన శృం గారమని సంకేతించితిని,” ఆని 
రోయ( పోలు వారు “తృణక ౦కణం'” పరి 
కలో చెప్పారు. కృంగారానికి “శుచి 
ఆనే నామాంళ రాన్ని, దానిస్థాయి భావ 


ళ్‌ ఏం గారం రాజ్యం 


మెన రతికి “ఆనందం” ఆాళీ వెడిళా 
వాన్ని వీరు స్వీకరించారు.ళ్య TEs 
(పేను, మనుత అనురాగం, స్నే హం, 
(పణయం అనే వి శేహిన్దాల్లో (వయోగిం 
చాడు, ఆంగ్గంలోని “లిరవ్క_“ల్ని రెలం 
గుళోకి తెచ్చిన మొట్ట మొదటి ఆధునిక 
కవి రాయ పోలు, వీరి తృీణశ౦ంకణం 
దీలికి ముఖ్యోదాహరణ, రాయ (పోలు 
వారు ఈగాదివంటి పండగ అమిద, 
కోయిల, ఫులివి సరాక వంటి వాటి పె 
పద్యాలు రాశారు, దేశభక్తి క్‌ విత్వా 
నికి ఒరవడి పెట్టింది వీరే, భావ ఒక 
౯ ర వాట జేసీ ‘Romantic- 
Revival’ గా దాన్ని (పచారం శేనిన 
తొలి కెలుగు కవి రాయ పోలు, కాబట్టి 
భావక వుఅవ యుగకర్త రాయ పోలు 


వారే 


రాయ్మపోలు రచనలు :_ 


రాయ పోలం పాహీక్యం 'శధానంగా 
మూడు శాఖలు, అవి 1, అనువాద సాొహీ 
త్యం బి, స్వలేం్శఠ సౌహీక్యం, 8, వ్యా 
ఖ్యాన సాహీత్యం, 


1, అనువాదసాహిత్యం షా 


వీరి అనువాద సాహీత్యం ఆంగం 
నుండి, సంస్కృతం నుండి ఆవతరిం 
చింది, సాధారణంగా 'తెలంగు సాహిత్యం 
మొదట సంస)ల్భృతీ ంనుండీ, తర్వాకే ఆం 
గ్లంనుండి ఆనువదింపబడ్తింది. కాని రాయ 
(పోలు ముందు ఆంగ్ల ంనుండి,త్‌ రాత గం 
స్కృలంనుండి అనువదించాడు, అవి _ 1) 
అలిత(19()9) 11) అనుమతి (1910, 111) 


€ 


మి,కమంజరి (1968, |) ఈ త్రరరాను 
చరిత(1958 ఇ్రనసుంవరళాండ (1978, 
Vv) రాసపంచాధ్యాయి (1975) v1) 
సొందర్యలహారి, దూతేమ తే గన షు 
కలళవూ, భజగోవిందం, 


2, స్వతంత్ర కవిత్వం ;. 
తృణకంకణం, స్యష్నవమౌారము 
స్నేహఅతా దేవి, కపక మల, ఆం ధాఖ్‌ 
మౌనంతో అం దావళి, కెనుభతోట ఆనీ 
వాొటీని,క్ఫం గార దృష్టితో (ప్రకృ్ళతీరమణీ 
యకత సృష్టిశోజడవచ్చులు. కన్నిపా 
టలం అఆసేవాటినిరాశాడు. వీరి “మిశమం 
జరి”చూడదగింది, 1968లో (పక టితం, 


$. వ్యాఖ్యాన కవిత్వం :_ 

మొభురీ దర్శనము రమాాలోక వా 
ఆ నేవి పద్యమయ మెనప్పటికీ య పోలం 
శావ్యాఆఅమిాద విమర్శలవ (పతివిమర్శలు. 
ఇవి ఆతని కావ్యాల మాలిక తత్వాన్ని 
వివరించే (గం ధాలు, 

రాయ వోలు సుబ్బారావు వసు భవ 
రచనలో ఆశోకి నవ్యమార్తాల్ని చూపి 
ఇంగ్లీషు శాల్చనిక కవిత్వంలో కొన్ని 
రీతులకు, వం% నైప్లవ సం(పదాయాలకు, 
అమలిన ళ్ళం-గా రాది నూత్న సిగాతాలకు, 
క థాళావ్యాగి ఆనక (పకి యులకు, ఎ. 
భ్‌ కవిత్నావికి మౌగదగ్శవ డె వాడు, 
చిన్న నాటీనుండీ 
పాహీఠ్య వాతావరణ మేర్చడింది, వీరిమేన 
మోము ఆవ్నారి సు బవ్మూణ్యంశా న్నీ, గారి 
సావాచర్యంతో వీగిక్రి చిన్నప్పుడే ఆశు 
క విర్వేం, ఆవధాన వాతురం౦ ఆలవడింది, 
కా న్హ్రీగారితో కలిసీ అఆవధానాలుగూడ 
రాయ పోలు నిర్వ ర్తి ంభారు. రాయ పోల 
వారు గుమగువములా డే కొతిమోర చేలమోద, 
జండ పాదుగులతో భారంగా నడిచే 
చూడిఆవులమిోద, ఊరి చెరువుల్లోనుండి 
నీళ్ళు మోనువనిపోయే (గానుభొామఅ 


రాయ పోలు వారికి 


మొద తొలిరోజుల్లో కొన్ని పద్యాలు 
రాశారు, 


లలిత : 
రాయ పోలు సుబ్బారావు 1908.09 
శాతంలో రాజమం(డీలో విద్యాభస్యసం 
వేళారు, ఆంధ కేసరి పిక సంపాదక 
లైన చిలుకూరి విరభదరావు, అత్తిలి 
నూర్య నారాయణ "వు (పోత్సావాంతో 
రాయ (పోలు “జాతీయోద్ధా వలు” అనే 
వ్యాసం రాళాడు. ఆకాలంలో న్యాయ 
చాదిగా వుండి సాహిత్య వే త్తే ఆయన 
గంటి లత్మవ్న పంతులు గారి పరచయం 
రాయ పోలుకి కల్లిండి, గంటి లత్మువ్న 
సోల్‌ వీత్‌ రాసివ “హోర్శిట్‌ 

జ 9 శ్రీ 

(Hermit)’ ని చగవి దీనిని తెలుగులో 
"పెట్టండి అని ఆటేశించారట, ఆంగ్షంలోని 
"హెర్ళిట్‌ తెలుగుళో అలికి శా రూపాం 
దిండి ఒక విచయోగిని విలాపంగా వెలనీంది 
1909లో లలిక శావ్యర చనతో రాయ పోలు 
జీవికం కొ త్రమలు పుతిరిగింది, రాయ పోలు 
వారిత ర్వాకే ఇావ్మాలన్ని టికి బీజాతవదగిన 
అఫ[,పాయాలం భావనారీతులు *లలితి”లో 
ఉన్నాయి. అయినా 1912లో పునగ్భు 
(దణ జరిగేదాశా యిది సాహీతీపిపాసుల 


గారు 


దృష్టిని ఆంత గా ఆకరి ంచలే౫, 
౬ త 


తొలిము దణలో 1836 పద్యాలున్నా 
యి రెండో ముదణలో 150 పద్యా 
లి నాయి: 1012 లే వెలువడ్డ రెండో 
ము(దగణకు రమా కాం లె చార్యుల వాగు 
ఇంగ్లీషులో (ప మేక రాశారు, చెళ్ళపిళ్ళ 
వారు తెలగులో ఆధీ పాయం రాశారు, 
చళ్ళ పిళ్ళ వారు లలిత నవ్య కావ్య మని యిలా 
వైెప్సారు, 


“ఇందు క థాముఖమ సనాతన శావ్య 
సంపదాయమాలఅ ననుసరింపక నాయిశా 
విలాపముతో (పారంభమగుచున్నది. .. 
ఇందలి యితివృ క్రీము పహరాణశ వి క్భతి 


వనమాలోచన. 


నుండి హైకొనబడినది, శాని యయాయి 
వర్తన ములు న్యక పోల కల్సితవణ లే”, 
రమా ళాం తాచాక్యుల చారు పీఠిక లో 
లలిక కావ్యం ఇంగ్లీషు సాహీత్వ (పభా 
వంతో జయు[ పదంగా రాయబడ్డ మొట్ల 
మొదటీ తెలుగు శాన్యమని అభ పాయ 


ప యారు, 
యి 


“This poem, which 1 
have been priviliged to 
introduce to the literary 
Public of Andhra world, 
is, | believe, the first suc- 
cessful attempt on the part 
of a Telugu poet to sing 
the glories of the sacred 
passion of love under the 
direct inspiration of the 
rotaries of English Muse 
and as such, marks a new 
epoch im the development 
of modern Telugu htera- 
ture” 

రాయ పోలువ నందు ఇంగ్లీ భు కవుల 
ఇావ్యాల్ని ఆనువదించినవారున్నా వారి 
రచనలు మౌలిక భావసంపత్తి లేనందువల్ల 
ఆంధ సాహిత్యంలో నవో న్మేషం కలి 
గింపలేకపోయాయని, ఈ కవి ఆలాకాక 
(పక్ళతిలోనుండి నూటి గా అనుభూతుల్ని 
చేదుకొన్తి వాటిని శబ్దచి! తాలుగ మార్చి 
తన శావ్గంలో (పవేశపట్రి కొర్ర జీవం 
ఊదా దని రమౌ కా ౪ వార్యులు ఆభ 
(పొంరుప కారు (ప్రబంధ క విత్వంలోని 
పారింపరికి మన పదా డ౦బరాన్ని, 
కృష తిను శెలీ విన్యాసాన్ని రాయ_పోలం 
త్యజించి సవ్యరే శనబరవాదని రమా 
(పకృతిని 


రాయ (పోలు 


కాంఅ చార్యులు రాశారు, 
ఆర్యేంతి రమజణీ_ుంగా 
చి|తించారని రమా కాంతా చార్యుల వారు 
ఇలా చెప్పారు, 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశపతిక 


“The crystal stream, the 
limpid lake, the crimson 
twilight, the starlit night, 
the rosy morning, the mel- 
ting mist the flowery cree- 
pers, the reddened 010- 
ssoms, the warbling birds, 
the bumming bees, the 
grazing fawns, which from 
the object of some of the 
poetic descriptions conjure 
up a scene of great picture- 
squeness’’. 

రమౌ కాం తెచార్యుళ వారి అభి పొ 
యంలో అలిక మొట్ట చిందటీ నవ్య శా 
వ్యం, శాని వ మొద లెన వారు, 
తృణ కణ మే నవ్యక విత్వమునక దిగాం 
థిమని అభి పాయపడ్డారు, ఆదీశాక 
"లలిత? అం గ్గంనుండి అనువదింపబడి౦ది 
శాబట్రి నవ్య కావ్యం ఆచేందుక కొంత 
సందేపించవఅనీషాంది, అయి లే ఆచార్య 
సినారె గారు “లలిఠ''ను (ప్రప్రధమ సవ్య 
కావ్యమని అశుఏకాం|ధ క వీర్వీము క 
సం|పదాయవణలు |పయోగములు' అనే 
నరక (గంథంలో వివరించారు, 


లలిత్‌ _ కథ ' 


ఇది గోల్డ్‌ నీర్‌ రానీన Hermits 
ఆంధికరణ, ఇది నాయికా నాయకుత 
విరవాంతో (పారంభ మౌతుంది, వియోగ 
ళృం గార మే దీనిలోని ఆంతన్బూ రెం, 
రాయ( పోలు నవ్యకళ విత్వానికిది తెలి 
మెట్లు,జక్య నుల సంసారంలోనిఆను రాగ 
మాధుర్యాన్ని చూరగొనాలె శాని వైరా 
గ్యంతో సన్యాసం పుచ్చుకొని అడవుల 
వెంటబడిపోర+దని కెప్పడంతో దయితీ 
నివ్హమెన భర్మమే శేస్టమనిపిస్తుంది, 
దంపతీనిప్లమెన (పణయంద్యార ఒక పర 


మోర్డాన్ని ఆశించిన పుడు ఆదిపవిత మేనని 
రాయపోోలు వారి శావ్యసం దేశం, 


“అలితి”లోని కథ సూతం నాం సారు 
డొశడు వియోగవృాదయంతో విహౌద 
భావాల్ని (పకటించుకుంటబూ అడవిలో 
తిరుగుతుంటాడు, కొంత్‌ సేపటికి “పొంత 
నివాసంబుగనున్న ఒకశ్టాముని ఆ పాం 
గుట్ణి పళకరించి సాదరంగా ఆహ్వానించి 
ఊరట కలిగేటట్లు మౌట్లాడు తాడు, 
రాతి తెల్ల వారుతుంది, అప్బుడు ముని 
రూపానికి, వన సౌందర్యానికి హా 
ఉాతాడు. ముని పొంథుని దుఃఖానికి 
శారణం అడుగుతాడు. పాంధుడు తేన 
కథంతా ఇలా వివర సాడు, తాను పథి 
క్రి కాననీ, జముపాలుడ సే రాజు! 
వమా నని, తనరు లలిత అనీ, తాను 
మనసోర వలఠఅచఛీన శరసవక కం నిరా 
కుడె అడవుల కళ్లాడనీ వివరిస్తాడు పాం 
థుడు, తన పీయుశు లేని జీవికీ 6్యర్ర మని 
దుఃఖిస్తున్న ఆఅస్త్రీని నని జేవంలోఈన్న 
యువకుడు వారాత్తుగ కానగలించుకవం 
టాడు, మానిజేషంలో ఊన్న వాడే సక్య 
వరనుడు, పాంధథుని వేషంలో ఉన్నది 
లలిక, వీరిరువురు, అనంద పరవకులె 
తనివితీర విహరించారు, 


లలిత _అనువాదవిధావం౦_ 


మూలంలో కథ పాంధునివిలాపంతో 
రెండు స్తాంజాలతో (పార ంభ మౌతుంది, 


“Turn, gentle Hermit of 
the dale 
And guide my lonely way 
To where you taper cheers 
the vale 
with hospitable ray. 
For here forlorn and lost 
I tread 
with fainting steps and 
slow 
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where wilds, immeasurable 
spread 

Seem lengthening as 1 go. 
ఈ వాక్యాలతో పాొంధుని విలాపం 
ముగిశీంది. వెంటే ముని సమౌ ధానమిచ్చి 
నట్లు చితింవబడింది, శని తెలుగులో 
రాతయపో లం వారు ప్ర పద్యాల్లో పాం 
థుని ధ్భుడయ చేదనల్ని విపులం గా వ్యక్తీ 
కరించారు, పాంధథుని విరవాశాధ (పబం 
ధరీతిలో చి త్రింపబడింది. ఆరనికి దప్పిక 
కల్లివట్లు సరోవరంలో నీళ్ళు కాగి దప్పీక 
తీర్చువన్నట్లు కల్పించాడు రా ఈ పోలు 
ఈ సందర్భంలో నే సరోవర వర్ష న,నూ ర్యా 
_స్టమయవర్లన, సంధ్యా రాగ వర్షన,తారకా 


వాన (ప వేళ పెట్లబ డాయి, 
గా ల 68 


శీ చుగుణాలనాల! కసుమోదయ 
బారు వమయోరసాళ! లీ 
లా సుకమౌార! హారతరల స్మిక 
వూర్లక ₹అయా స్య! చా 
ర్‌ం 
తక్‌ టార సాధవ విళార! 
దయాధవళాంతర౦గ! ఆ 


హా! సఖి! నన్నువీడనగునా? 


నాటిన గాట ఫున్వఅ ఫు నంబడి, 

సాల్త్పుదినంబు లీదురం 
తాటవిలోన (దిమ్మరితి, నంతములేని 

నదీ నదంబులన్‌ 

చాటిత్తి నచ్చటచ్చట పెనంబడి 
శాకిడరాని కం వెలం 

దోటమి శేకయే తిరుగ వొప్పీతి, 
కప్పిన మూవ స్రందమీన్‌ , 


తాలిమి దూల, న తలిదం(డ్రల మౌలి, 
వియోగ చాకిధిన్‌ 
లేలి సిఆ హీకంబులు గ ణీంపగనీయని 
(పాయఫున్వగన్‌ 
సోలి, వచింపజాలని మనోభరమున్‌ 
సహీయించి తాళ గా 


(లీ 


, బూళక, ఇందు వచ్చితిని జూఅమికేలర? 
ఏలరా చెలీ! 


శాలుక యొండెడిన్‌, మినవఆనన్‌ 
కసతూలెడి ముందు పోనా 
శాలుక దల్ప నేను, వడకన్‌ దొడగిన్‌ 
తను వెల్ల ,| తాగ నీ 
శ్ళాలభియింప కీ పెడ పొలాన, 
పురోగమనాఖిలాస చిం 
ఈల సనుయ్యొ, ని భ్యుడవి చా తప 
తాపవాతిన్‌ కృళించుటల్‌ . 


ఆటవివఅ నుద్దేశించి పాంధుడు తనను 
ఇఛాపాదవఅనీ౦దిగ రోదించినట్లుచి తింప 
బడింది, 


౪ తర్వాత మూలంలో ఉన్నట్లు 

ముని సాంత్వవో కులం చేర్పబధాయి, 
_2 a 

మూఅంలో, అ రాలే ముని పాంధుని 
దుఃఖానికి కారణం అడిగినట్లుంది. తేలు 
గులో మర్నాడు ఉదయం ముని శాలో 
చిత కృత్యాలు తీర్చువనివచ్చి దుఃఖానికి 
శారణమడిగినట్లు మౌర్చబడింది. ఈ లో 
పఆ (పభౌరత వర్ణన (పభాకర, వగ్గన, 
మునిముఖం చూనీనఫుడు పొంధుని మన 
సులో కలిగిన నికారవర్లవ్య వనవర్షన రాయ 
పోలు వారు శేర్నారు. 


“కని ఆకూ చల్లని శొలవన 

తని వోవగ నీచు (ఆవి దగ ఒడలీక తూ 
లిన కొంత తేటి తెల చు 

తనలోన దొడం” నిట్లు తలపోతలకున్‌ + 


వలచిన వన్నిలాడి"కడు 
భగ్నమనోంథు-డె ర్యజింపగా 

తఅరుచు, తర్వియోగ పగిళతొాప 

భ్‌ లలా ముంటీ మె 
నలత ననంబుచేర, ఆడియాసల 

గానీలు పాంధుచూచి, కాం 
తీలెనన గా. ఇనుమంలతి ధీధితి 

వాలను పశ్చిమౌ (ద్రిపె, 


చాతికి సాలయక్యు దుల ఛాపిలు 
భాగ్యవతీ పదాం ఘీలా 


కూలలిత |పతీ3ని విళావిక నవ్వీ, 
నవ (పమాతే ళం 
బూ రపాుణావం విభూతిని శాదని, 
పంవమొక్చనా 
శ్రీం లను నోఆలాడెనట కద్ధ విక ర్రన 
సాంథ్య వర్తనల్‌ 


ఇవ తాళించు కలాయ జూలముల, 
హోయిన్‌ తూగుటు య్యాలలూ 
వనీ (శాంఠ శకుంఠ సంతతులం, 
సంగీక ంబులె యమొడన్‌ 
దివసారంభ మహోత్స వాభివాఖ 
నాందీ చేవ తా మంత. 
సవనజల్‌ సల్పెడి నోయనన్‌ [కుతి 
ar.) 
నిరు క స్వాదు కంరంబులన్‌ , 
జీ 


మూలంలో పాంధునితో మునిమొట్లాిన 
విధం యిలా ఊంది_ 


నీవు ఇంటీ నుండి విడలగొట్టబ డ్లాహ! 
ఎవరి-నె నా (పీమించావాక (పీన పేరుశే, 
ఆది కేకల వినోదం, నిజమైన (పేను 
పపం చంలో లేదు ఉంశు అది వతు 
ల్లో చీ (పావురాలు వుంది. యువకడా! 
నీ బాధ ఉపకమించుకో స్ర్రీలను 
తోసి వేయి.అని ముని అంటాడు, ఆందుజ 
పాంధుడు బాధపడుతూ తాను భగ్న 
వృాదయుగ్లానీ, మెను సదీ తీరంలో నివ 
నించే తం|డికి ఒకే పమౌర్తెననీ, ఎంతో 
మంది తనను ప్రేమి స్తై శాోనిెక సుంద 
రుణ్తి (పీేమించినానన్సి ఆతడు హిమం 
వంటి, సుమంవంటి వవి(తహృదయుడవీ, 
ఆరేన్ని “నీ గర్వంతో చంచల నభా 
వంతో ఉడికించాననీ, అతడు నిగాళా 
హతుడి వెళ్ళాడనీ, అందున పక్నాళాప 
చెనానని, ఆరినికోనం మరణించడ మేం 


తనక రవ్యమని పాంధునిరూపంలో 


నమాలోచన 


ఉన్న పడతి చెబుతుంది. ఇది విన్న మాని 
థవమారుడామెను కాగలీించునంటాడు, 
అమె ఆశ్చర్యంతో "పెనుగులాడీ చివరజ 
తన |పీయుడ్రోన ఎడ్విన్‌ అని తెలుసు 
కుంటుంది 

వాని పొంధుని సంభాషణలో-గాయ 
(పోలువారు కొన్ని మార్పులు శేళారు, 
ముని మొదట పలకరించిన పుడుపాంధుడు 
దుఃఖిస్తా కు, మూని ఆకిణ్ణి ఓ దార.స్తాడు, 
వైవసృష్టి ఆగోచరిస్థాయి కిలిగిఊంటుం 
దనీ, "పీరిను పరిణామం ఆనంతఠతముఖి 
విస్ఫుట మెందనీ, (పేమే మోవాం+గా, 
వాక్సేల్యం గా, స్నేవాంగా కా 
భేదాన్ని బట్టి రూపొందుతుందని తెలిపి 
(పణళురవాస్య తత్త్వాన్ని వాని బోధి 
స్వాశు, అపుడు పాంథుడు తీన వివ 
యాన్ని ఇలా చెప్తాడు, తాను పుట్టిన 
కొన్నాళ్ళ "కే తల్లి మరిణించిదనీ. తేన 
తం(డిజ నుచందుడని తొనొశ హాద 
మోవానున్ని వఅణానన్సి అతిని “సవా 
వాసమభిఅషి.౦చి తింకరణ విశుద్దమగు 
రీపి, తీపి సోపీ “నిళాంతి పద్మిని విధాన 
మెలగుతున్నాననీ, తీన వలపు “వృథా 
వ్యధ ఆయిందిని వలచిన వ న్నెలాడడవి 
పట్టి నాడనీ, పక్షీ లేనికొమ్మయిన నావం టీ 
వనిత) ఉండీఖలితం లేనందున మరణించా 
లని నిళృొయిం చుపన్నానని పాంథుని 
రూపంలో ఉన్న అలిత చెప్పింది, వెంట చీ 
ముని పొంథుని రూపంలో ఉన్న అలిరీను 
TX౫Xలించునంటాడు,.ఆ మె చలీకృతకురం 
గికి లాగ, “సమీప కాల్యులీ (పాంరీ వూ 
చాటునంది “త(గహరోవ కపాళు రక్తి 
మల్‌”, “'నవారుణాధరవణ కాంతుల పం 
తఏణలాడ' నాని వమౌరుణ్ణి నిందిస్తుంది, 
“కన్నుల నస్నర శక్ర మీందువులు చిగద గా 
ఈ పాలంగీస్తుంది, ఆపుడు ముని కమా 
రుగు తానం సళ్యీవర్ద నుడని చెప్పి “అలి ఛా) 
ఆని పిఖంసాడు. ఆమెఆరఠని “మోమును 
గని రూఫు రీఖలను పోల్చి, “వెలిమినా 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్‌ స్మతిక 


తరణి శాసట శేళ్ను కుంటు)టి, శాళ్ళ 
“పణయ [వగ నీచు” [=] విధంగా ఫలీం 
చింది. 


మూలానికి "మెరుగులు :. 


రాయపో్రలు వారు మూలానికి తన 
రచనలో మెరుగులు "పెట్టారు. అక 
మంలో ముని, పాౌంగునితో “నన్ను 
పిళాచిమని “సంకేసించవ విధిర్యతి రేక 
ముచే నిళాశః మోరందపమోాచరించెడి 
విర కడ గాని మటీొండుగాసుమోి” . అని 
ఆన్న షుకు పకన ౩ నృ త్తాంఠం 
థ్వనిస్తుంది, +వలిషి న నలినము గతి మెజు 
గులు మౌని మూదు-ి నీకు కోములముఖము 
ఆన్న ఫుడు పాంధుని స్కీము ధ్వని 
స్తుంది కిశోర హోరిణి కిరిణి దుర్చము స్థల 
వాన్‌ కలయ దిక్మురెద” అన్నప్పుడు 
“వారిణిి శబ్దం (స్త్రి సీ వాచకం శానడం 
ఇందులోని చమస్టైరం, 


మూలంలో నూ న్యా ళమంలో పిల్లి 
పిల్ల పసయ్యాటలాడు చున్నట్లు, గడ్డిపురుగు 
కుంపటి చుటూ కిచకిచమన్నట్టుళ్నవాకౌ 

లు ౧౧ 

వర కొన్ని రాయ పోలు త్యజించి, 
మూలంలో లేని కరంగ శ్రీీడలం (ప వేళ 
ఇటీ అళమవాతావరణ వర నానికి 

లు క్‌ 
జాచిశ్యాన్ని వాూర్చాడు మూలంలో లేని 
వన వరవ కథక్‌ ఊఉ పప్కా_రకం7గాహ ది, 

ణా 

భనం వేదాంతి మెననుకాగా చెలితెశేని 
విశాంత సరస్సులాగ కుక మవూాఖాషేర 
రమ్యక ధామ లాపలీలాభర మె ఉన్నట్లు 
వర్తి రిపబదటం వల్ల శాంత రస పోవషణణ్‌ 
ఆవళాళం ఏర్పడింది, కధంతా చసనంలో 
జరిగినట్లు సరి డం, చాకుకు డైన ముని పు 
శల క ఆతని జేషమే గాక 
మనను గూడ్‌ సర్వదీపకం గా ఉంది, 
నాయిక (వీయపిమెరాగ తో వెఠాన్యో 
న్ధుఖ్యమె ఉందె, “శావ్యంలో ఏమో 
శృంగారంతో పాటు కాంకం నూక 
ఉంది శాబట్టి వనవర్శన చానికి ఆనుగు 


ణంగా వశ్లి అనబదటలి చిశేవం, రాత 
(పోల వారు చేసిన నజఖ్య మె నమౌర్చిది 
అని నీ, నారాయణ రెడ్డిగారు ఆధుని 
శాం 
(ప్రయోగ మాలు (ఫు, 25్‌క) లో చెప్పారు, 


క విర్భం య్‌ సం(పదాయములం, 


మూలంలో: 


‘For stall 1 tried each 
fickle art, 
Importunate and vain, 
And while his passion 
touched my heart 
1 trrumph'd 18 his pain’ 
ఎకన్నట్టు చాయిక అఈననసరత గా నాయ 
వ్‌ణ్లీ ఆడించి అనందించినట్లుంది, శాని 
రాయపోలు తన రచనలో లలిక సక్య 
వర్త ని మనన్ఫూ ర్తి గా చస్రేమించుకట్లు 
“పామవదవసానమాన చెలువెకయనున్న 
మౌరుతాగమ మాళీంచు మల్లికవలి 


ఆతని సహవాసం కోసం ఉన్విళ్లూరు 
తున్నేట్లు, “నీగు జడియింపి తం|డిలో 
m ౧ 


తన వలపు కృత్తాంతొన్ని చెప్పలేక పోవ 
డంచేక, సిం యుడు ని రాశాపరుడై ఆడవి 
పట్టినట్టు వర్షించి కన రచనలో నాయి 
ళు అరా రార మిచ్చాడు, 
మూలంలో ముని తనను కాగిలించు 
కుక్నప్పుకు చాయిక ఆశ్చర్య ఎతో పెళుగు 
(The wondering 
fair one turned to chide) 
తిుుగు గో నాయిక రోష క౦0పితాధ౦ం౦0 
తో ముని వవౌ ఎణ్లినిందిన్తుంది. దీని వల్ల 
నాయిక శీలం ఆరీకయమాత్రుంది, 
“ఓ భహనామతి! యిది యొప్పునయ్య 
అబఅ నొక తె నవాధయె యడఏవి చిక్కి 
గక్ష్కుమొలివ దానిని చక్కపీలిచి 
నీతి మాలీతి కాల్పే నీదు (వరమా. 


లశిఠత _ నవ వ్యత . i 
₹ావ్యాన్ని శీశారంతో పాంంఖేంచ 
డం స పజాయం, శాని రాయే 


లా కినటుంది 
ot) 


శన 'అలిఠ'ను “ఓ మనడాఅశాలి అని 
(పౌరంభించాడు, అం తేకావండ అలికి? 
ను శాయికా విహెద కథనంతో శపారం 
భించి కాయ పోలు నవ్యశ ను శనవకి 
చార, శాల్పనిశ వాద కవిత్వాన్ని తీక్సి 
దిద్దిన కొట్టతంచి రామభిఆ శా రెడ్డి గాక 
“ము సఖిమ్మూ మరణం” లో అంఠంలోశన్న 
విహెతం ఇలిరళో అదిళో సే (పళేళ పెట్ల 
బడీంది, 


“అలీరి లో | పతీపాదించ బడ్డ 1 సేత 
న్‌డాంక ౦లో తా లి ఛాయలు న్నాయి, 
శాల్బనిక క విక్వంలో వర్గనల్ని wot 
వని గంభీవమెన ఆాత్విశ చింతనం 
శూసలో దారంలాగ [(పవహీన్తూ ట్‌ి 
టుంది, ఈశకాల్నవిక కవితాలేఖ '“అలిక' 
లో తొంగి చూస్తుంది, “రా ఈ పోలం 
బారి విఅమేణ రసనీదాంత మెన అనులీన 
శృం గార ఈక్వముః రీఖామౌ | తనణా తః 
శావ్య మాలో బే తశున్క_ చును చున్న డీ,)_ 
ఆని నీనా] అన్నారు, 


ముని వేషధారి అయిన నాశళువడః 
పాంధ వేవ ధారిణీ ఆయిన నాయికకు 
యిచ్చిన ఉప న్యా సాన్ని బట్టి, రాయ 
(పోలు వారిద్భప్రిలో (పేమ, వార్చేల్మం. 
మావాం, (పణం సమౌానాళే అనివీ 
స్తాయి, తగ్గి బిడ్డ అ వార్సల్యం, మెక్రీ 
ఫ్‌లుర హతే స్నేవాం, ధర్మినిమ్హలెన దంప 
తుల దాంపత్యం. 6 రో పేను రవాతీశేళ పరి 
పూర్తీ భూత) కేనా వర్ధిల్లు కాలనీ రాయ 
పోలు వాఠి భావన, వీకు అలికి” లోని 
చివరి పద్యాల్లో చెలిను, మోవాం, దాంప 
ఠ్యం, (పేను అనురాగం, (ప్రణయం _ 
అ సే పదాలను ఇంచుమించుగా ఒకే 
అర్ధంలో వాణాయ, ఆయితే వీరి యేను 
సిద్దాంతము, అమలిన ళృంజార శ త్త 
'తృణకంక ణము” లోజీ పాయి నందు 
నన్నదని' నీశారె గారు ఆధఘువి కాం 
కవిత్వంలో (ఫు, 2ఈ) వివరించారు, 


(410 


ఆయినే రాయ పోటు వారు అలిత లో 
సంపదాయ షదతిని వద్చేగు ఈ కావ్యం 
గోని వృ గ్లవిష కుంలోను, పద పయోగం 
కోను రాయ(పోల వారెవ్సు_వ నవ్వతీ 
దూపలేదు, వీరు (ప బే? పెట్టిన విరహ 
గన నూరో్యోదయా సమయ వరన, 
x ఎలి క్‌ 
తారకా వరవ, వవవరన మొదలె వగ 
1 ణ వ యం గ 
ల్లో “హారము భారమె రుచ్యన 
see కల్సి తాహోరవము ఇారమె, బ్‌ 
చందనాద(అంశారము వెరె “ఆను 


ధోరణి పరమ సాం పదాయక మనది, ఈ 
వర్ణనలోని ఆంత్య నియమ మచ్చముశా 


పోతన్న (పభావవనాను పుణికి పుచ్చు 
కున్న జే, ఇక మభ్యమ్య (పు క్షము 
అన “కొలకు పొాలతుళా, “రూనళరు 
కోలలు”, “గాటఫున్వలపు'. “వియో*వా 
రిధి” “(పొాణవు లెంత తీపో, “సో ౫ 
క రాగ ద వానలముమున్నగునని | పా-చీన 
(పబంధ నాల లోని పదబంధములనున్సు 
రింప జేయును” అని ఆధునిశాంధ కవి 
త(ంతో (పు. 255) నినారెగారు రాయ 


(పోలు సాం పదాతఈక ఠీను గూర్చి 
వెప్పారు. 
రాయ పో “లలిత ' నవ్య కావ్య 


మంటూ*నూూలనుని ఒక టీయుూన్ననుదాని 
నతిళయిం చురీతిలో, స్వతీం తేవృ త్రెళో 
నడిచినది (పేమ గాథ ఆధునిక పగని శుఅ 
కనుగు ణము శా చితింపబడీంది ఈవిధ వణ 
గా చూచినచో రాయ పోలం వారి అలిత 
(ప పథమ నవ్య శావ్యమనుటకు వి పతి 
ప త్రియుందకూడదు జు 
నీనారె ఆధునిశాం[ధ కవిత్వీం సంప 
చదాాములు, (పయోగ మాలు రని కారక 
(గంథంలో (ఫు 257) శెప్పామ.నీనాశె 
“ఈశ తావి3ండో పడిలో సే సమ్మ శాం 
స్వదూసపాన్ని సందర్శించగలిగిన * ళాంక 
దర్శి రాయపోలుశారు అని “ఆం ధో 
ద్యమ కవితఖ పాదులు _ రాయ (వోలం 
వారి Bore లో అన్నారు, 


ఆని ఆచార 


వమాతోదన 


న 
శ్రీ కనకదుర్గానందలహరీ - 
శ్రీ శంకర భగవత్సాదకృతము 











శ్రీ చిగావూరి శ్రీరామశర్మ 








(గత సంచిక తరువాయి 


ఛా అమ్మా! సీదగు వద్ధ వాసంగల 
ముత్యం ఫన్‌ మణీన్‌ గూడితా 
సద్య్యూవ్యంబగు నోజణీదూంచిత భవ 
న ్ఫ్రఘా్యేష్షమ: ంజూాడ( బూ 
ర్స్‌మ్మెనట్రి సుధాంబుధిన్‌ (బభవమె 
రీ ద్బిందుసంయుూ క్ష మె 
సమో్యోద్య పద మా (పవాళ వను 
మించ జెల్లు, దుర్తాంబిశా! 


౨౭ 
ళో అమయోగ్యా ఇత్యా ల్యే తవదళన 
పామ్యాయ క విఫిః 
విముకాముళా ఇత్యధికవిదితా మీ కిక 
గరం] 
దశానుల్బాంగ త్యా తదను ముఖ 
ఆతంబూలసహితాః । 
గతా స్తత్సాహీత్యం ఖలు 
కళనకదుగ్థి! భగ వతి! 


మ, దళ నేపమ్యుమునం దయోగ్యత్‌ ను, 
ము క్రంభె కవీళులే భవ 
ద్రళ చేపమ్యము బోందవన్న భువి 
మాకా సంజమె యొప్పుచున్‌ 
టీ కా హె 
దళ నల్పిష్టమునొంది మెల్ల మెల నా 
ళఅెంబుూలమందుంకి త్వ 
దక నాభ్యర్శము నొంచెగాణె జననీ! 
“ఈ. మ. 
తే శ్రే! దురాంబి ళా! 
వీ ౧ 


D౮ 


ఖో జీతోవాం పార్వ త్యామృదుఅతర 
వాణీ నిలసనెః 


కధందృష్య సంబాధర సమత యా 
బింబక దయ | 
ఇతి(కోధాచ ఎ్రంన్వాగదళిక వద నే 
ర కిమయుతః 
ఆతి 
శుకోయం విజ్ఞానీఖలు 
కనకదు నే! భగవతి! 


మ, గిరిజానుందర వాగ్వి లాసముల చే 
గల్వంబడం గా శివా 
ధర పామ్యంబును గొన్నదాన 
ననుచున్‌ దర్చింగు వే వింబమూ? 
మరియా దచాయిది యంచు(గిన్క_ 
దళయింపన్‌ రాగరక్తాస్యమౌ 
వరగీలాకుకవిజ తత్‌ బాగదనా. 
బద్యామీ! దుర్తాంబికా! 


9F 
నో, ఫలబింబ స్వేదం భవతి 
భవదీయాధరతుఆ 
కతాఅలంఠ న్మాశ్యం వవాతినుతి 
ర స్వేతివిదితా | 
నరేత్తన్మిన్‌ భున్త 'సువుతిశ వితా చాను 
పీన్నకాం 
క ధంస్వా త్త న్మాద్యంభువి 
కనకదురే! భగవతి! 
మ. ఆరయత్‌ చింబఫలంబు నీయగరసా 
మ్యుంబందు సంచున్‌ గవుల్‌ 
వికచింపంగ సి మందబుద్దులనుటల్‌ 
స్పవ్రవా, నిద్దియే 
సరిగాకున్న 6 గ వీశ్వరాంచిత మతుల్‌ 
జాడ్యంబు నెట్టాందు నీ 
శ్వరి! తద్భత్నీణ( జేనివంత భువిన్‌ 
ళర్వాణీ' దుర్తాంచిళా! 


జాతీయ సాంన్మృతిక పడవ, త్రిక్‌ 
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ళో, ఆతుల్యం తే కంఠంవారతరుణి! 
ద పొసుక వయః 
వత్తు 
(పభాషే శంఖం పరిహసనపా(తం 
భవతికత్‌ ! 
స్వరూప ధ్యాతూాణాం చభ వతి 
నిధిశ్భంఖబఇతిచే 
దళం దేహం స్టా నేఖలు 
కసకదు శ్రే! భగవతి! 
మ, నుశవుల్‌ నీదుళంబు కంఖమనుటన్‌ 
జూడంగ హాస్యాస్పదం 
బకటా' నీదగు కంరళూపము 
నభీ ధ్యానింప లా ళంఖునా 
మళ్మమే తన్నిధిగల్లు నిశ్చయము 
సంపర్దా తీ! దామాయతిీ' 
సకలామోదకరీ! | త్రిలోక జననీ! 
సర్వేశ! దురాంభిళా' 
౧ 


3౧ 


ళో ఆవాంఠం తే కంఠ స్ట్రీక కనకనూ[ తం 
విజయ లే 

వారోయత్సామర్థ్యా దమ్ఫత మివ 
పీ శ్వాపిగరళమ్‌ | 

సమాఖ్యాం విఖ్యా తాం సమలభ కే 
మృత్యుంజయ ఇతి 
(తయీశేద్య (కీడావతి! 
కనకదు ర! భగవతి! 
మ, భవుంచే మంగళనూ [తళ క్ని విషమున్‌ 
భకీంచియుంభాడందా 

భువి మృత్యుంజయ డన్న పీరు 
వడ సెన్‌ బొల్బారంశా నట్టి దీ 

భవదీయాంచిక కంఠ అగ్నమగునా 
బంగారునూ!కతెంబు శో 
ఛవహించున్‌ (కుశిమార్త ఖే అవపరా! 
పద్మాం(ఘ్రి! దుర్దాంబిళా! 
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రో చిరం థ్యాళ్వా ధ్యాత్వా 
సళ అవిబు ధాఫీన్ల నిచయం 


[|| 


Err sens ims Rene, 
rr rr ree 


మనుచరిత పునత్స్చరణం - 9 


వరూధిని మోహం - 


గంధర్భుడి సూసం 


ఎ డాకర్‌ మిరియాల రామక్సష్ష 
ది 








పూలు కోయడం పూర్తయింది, కొనీ 
పూలెందుకు కోసినట్లు అవీ (ప్రశ్నిస్తే 
దాని పయోజనం వేరే ఏమీ కనబడదు. 
పూలు కోయడం ఒక విలాస, కీడ పూలు 
కోస్తూ పరాచికొలాడుకోవచ్చు మానసి 


కంగా అహ్హాదం కలిగించే (క్రీడ అది 
కొంత కాలక్షేపం, సున్నితంగా చేయ 


వలసిన చేతిపని అది 1 వాళ్ళు వాటిని 
జడల్లో తురుముకున్నారని మనం ఊపహిం 
చుకోవాలి. 


పుష్పాపచయం పూర్తికాగానే లప్‌ 
కన్యలంతా ఒక సరోవరం దగ్గరకు 





తత స్ట (ల్లావణ్యా మృఠ జలధి 
సం(పా_ప్టజనే । 
భుజాళాశే7కే భువనవిను లే 
కల్సక అలగే 
(శీమైమే భూయస్తాం నమ! 
శవకదుగే! ఛగవతి! 
మ, చిరళాలంబు సురాళి వాంఛికమాలన్‌ 
జింతించి చింతించి త్వ 
ద్వరలావణ్య సుథాంబు రాశిదన్నూలె  ] 
బాహాకృతిం జెంది త్రీ 
త్పురభూ జార అతావిశోషములు 
సంశోభించె లోకంబులన్‌ 
బరమశీ/ఆ నొసంగు మావ నెపుడున్‌ 
బక్మాతీ! దుర్ధాంబి ఖా] 


(సశేషం), 


చేరుకున్నారు. ఆ సరోవరంలో హంస 
లున్నాయి, తామరపూబున్నాయి ఆపూల 
లోని తేనెలు తాగడానికి తుమ్మెదలువ్నా 
యి, వౌటి యంకొరాలున్నాయి జలక్రీడ 
లాడాలనిపి చింది దేవకన్యలకు ఆ సరో 
వరంలో.? 


కానీ వరూధిని మనస్సుమా(తం 
వేరుగా ఉంది. జల క్రీడకా మె దిగలేదు. 
అమెముఖం వాడిఉంది, అరచేతుల్లో ముఖం 
దాచకుని తిరంలో కూచుంది ఏకాంతంగా 
ఆమె, స్నానమాదేందుకు రమ్మన్నారు 
చెలిక తెలామెను కూడా. కానీ వరూధిని 
చేతులె శ్రి వారికో నమస్కారం చేస్తూ 
నేను రాలేను మీరంతా కానీయండి ఆంది 
దిక్కుల్లో దేన్నో వెదుక్కుంటూ 3 
ఆప్పటికే మధ్యాహ్న మైపోయిండి, 
సూర్యకాంతిలో త్ర సరేణువులు (21015) 
ఎగురుతున్నాయి. సుడిగాలి రేగుతోంది. 
ఆందులో తుమ్మెదలు వరసలు కట్టి ఆడు 
తున్నాయి, ఆడ కాలువలనిండా 
కలువలున్నాయి. అదో ఆంద మై న 
ఇదఫిశేశ్రిం: ఆ కాలువగట్టున ఎన్నోతీగలూ 


-పోవాటీనిండా పుప్వులూ వాటిమంచి ఎగుడు 


తున్న పుప్పొడులూను వాటిచూస్తోంది 
వరూ[ని, 4 

పొదలమీది పువ్వులను కోసుకోవ 
డానికి సరూధిఏ చేమి వాపిఎది ఆ చేతి 


t2 


దున్ను దింగారు కంకణం మెరీసిపోకోం 
ది. కొవీ, పూలు ఆమెకందడంలేదు. 
"పెదవులు వణ.కుతున్నాయి ఆమెకు. వీణ 
మోగుతున్నట్లు అమె వేదాన్ని పునః 
పువశ్చరణం చేస్తోంది. నాలుగు దిక్తు ల్నీ 
వెదుకుతున్నాయి ఆమె కళ్ళు, ఎందుకో? 
తెలియదుకానీ దిక్కుల్లో ఆమె చూపులు 
తోరణాలు కడుళున్నట్లు ఆపుతున్నాయి. 
ఆమె చదింగారురంగుతో మెరిసిపోరోంది, 
ఆ రంగు ఆ శోటనిండా వ్యాపిసోంది. 
ఆమెది 'పెదజడం నితందందాకా పలా 
డుతూ పాములా కనిపిస్తూనే తుమ్మెద 
లకు సైతం నల్లదనాన్ని వడ్డీకిన్తూడ న్న 
టుగా ఉంది ఇంతలో ఆమెకాక (దాహ 
ఇణుడు కనిసీందాడు. ఆడగో దేవపూజ 
కోనం కొటోలు అతడూ పూలు కోసు 
కుంచున్నాడు.క 

ఆ (బ్రాహ్మణుడు అచ్చంగా (పవరుగి 
లాగే కనిపించాడు వరూధినికి, కలలో 
కనిపించిన అద్భుళపురుషుడు వాసవ 
(వనంచంలో కనిపింపినంళ అక్చం? థం 
కలిగిందామెకు పూర్వం కాను చూసిన 
(వవరుడు కలలోనివాడు ఇప్పుడీతడు 
ఎదురుగా ఉన్నవాడు అవిపించిందామెకు. 
ఆతనికెదురుగా వగ నుబ్బులోవి మరుపు 
లాగా ఠ్‌విపిప్తూ అకడ్ని అక్షి ంచడానికి 
ప్రయత్నించసాగింది 8 

ఆతనివైపు ఆమె చూపిన చూపులో 
అనందం ఉంది. ఎ(రనికొంతి ఉంది. 
అది ఎలాగుందో పెద్దనగా రు చెచితే వినా 
ల్పిండే. అదొక మనోహర భయంకర 
మయిన ఉత్ఫేిక్ష,” 

వరూధిని చొరవతీసుకుంది నుళ్ళీ, 
ఆమె కోరిక దిలిన త్రరం (Intolera- 


అ!8) గా ఉండటమే అందుక కారణం 
ఆ సాహసంళో ఆమే మననూ శరీరమూ 
ఏకమయిపోయాయి, అందువల్ల అమెకు 
భావవికారాలళోపాటు ళిరీరకవికారాలు 
కూడా ఎన్నో కలిగాయి వాటిని "పెద్దన 
అక్యంత సహజంగా వర్షించాడొక 
పీసంలో. గుం డెజల్లుమనడం, తొ టు 
పాటు కళిగడం, ముఖం వాడిపోవడం, 
కనురెప్పలు కదలడం, గొంతుబౌంగుదు 
పోవడం, చెమటలు పట్టడం, కన్నీరు 
రావడం వంటివన్నీ ఇక్కడ (పన్‌ క్ర 
మయ్యాయి కి 


వరూరినికి ఎడుపొచ్చింది. ఆమె 
కాటుక కన్నీరు చెక్కిళ్ళమీద జారు 
కోంది. ఆ చెక్కిళు ఎలాగున్నాయో 

గా 

పెద్దనగారు చెబితే వినాల్సిందే, ఏమగు 
దంతాన్ని పగులగొడితే ఎలాంటి కొంత 
వస్తుందో అలాంటి కొంతి ఆమె చెక్తీళ్ళ 
మీద ఉందట.9 


వరూధిని శానే అతడ్ని ఈమాటు 
ముందు పలకరించిందని సెదనగారి 
చిత్రణ. ఆ ఎత్తుగడ పద్యం చాలా 
అందమయింది. ముచ్చటలు గొలిపే 
సంభాషణలతో సిండీఉన్నదది అక్కడి 
మామిడితోటల్లో జాజిపూల పందిళ్ళలో 
వెన్నెలలో తన నమభవించవలసిందనవి 
వరూధిని అకనికి సూచిస్తుంది తాను 
మన్మథుని బందీ నయినానని చెబు 
తుంది.10 


(పపరుడికి వైశాగ్యం ఎక్కు వప 
ఆచారివిష్ణ ఉఎదసీ వమారినికి తెలుసు 
కానీ అరడు తన నంగీకరించి తీరాలి, 
లేకపోతే, తవ (బ్రతుకు వ్యోర్గమనీ అమె 


వమాలో కన 


భానిస్తుంది. మరణోనికైనా సిద్ద మే 
తామ. 38 

'ప్రవరుడి మనస్సు ఆమె దృష్టికి 
శిలా సదృశ ౦గా కనిపిన్తుండి.“నీ మనస్సు 
రాయి చేసుకుని కాబోలు కరగకుండా 
ఉన్నావు” అంటూ దెప్పుతుంది, “ఇంతకీ 
ఇదేనా అదృష్టం" అమకుంటుంది. తన 
ఆదృవషం విజానికి దురదృష్టమే 13 

మాయా వవరుడు ఈ మాటలకు ఎలా 
(వతిస్పందిసాడో మనం చూడాల్సిఉంది 
ఆ (ప్రతిసృృందననుబట్టి పెద్దన పా(తల 
నెలా తీగొదిద్దుకాడో గమనించవచ్చు. 
మాయ్మాపవరుడి మాయ నటన౭గురించి 
పెద్దన ఒక్‌ సీసపద్యం రాశాడు.13 

నిజానికి ఆ గంధర్వుడుశృంగారంలో 
అంతకుముందే చాలా అనుభవాలు గల 
వాడు. వరూధినికలాంటి ఆనుభనంలేదు, 
మాయ్మాపవరుడు తన అనుభవాలుపొ క్ర 
కుండా జాగ శ్తగా వ్యవహరిసాడుతన 
కోరిక వెరవేరటోళలోందని ఎంతో సంతో 
షంగా ఉందతనికి. కానీ ఆనంతోషాన్ని 
అతను దాచేసుకుంటాడు. రసావేశాన్ని 
నియం(క్రించుకుంటాడు ఉస్సురని మొనం 
గా ఉండిపోతూ నేలమీద బొటన వేలితో 
రాస్తూ నటిస్తాడు. చివరికి పీ£.గౌంతు 
కరో జవావినాడు. 

“నేము కనిపించకపోవడంవల్ల నౌ 
తల్లి దం(డులు మనసాపం పొందుతారు. 
ఇల్లాలు కృళిస్తుంది. ఇల్లు శూన్యమయి 
పోతుంది” ఇవన్నీ అబద్దాలే, చివరికి 
తనకు అనుభవించాలని ఉన్నా, తన 
మనస్సు ఆమెమీద లగ్నమయి ఉండే 
పరిస్టికులు లేవు. అంటాడు.క* కాసే 
ఈ మాటలమీద నిలవడు. 


జాతియ సోరట్యుతిక సక్షన త్రిక 


డేవేం(దుడికికూడా లభీంచని సుఖం 
తనకు లభించనున్నందుకు సంళోషంగా 
ఉందంటాడు అంతలోనే గంధర్వుడు. 
తానేమీ * సన్యాపి'కానంటాడు. కాకపోతే 
తనకు వచ్చిన కష్టంలో ఆ సుఖం చేదుగా 
ఉందంటాడు బెట్టుసరిగా 15 

అమె దైన్యం చూస్తుంటే తనకు 
బోధగా ఉందన్నాడు. అందుకే తన 
నియమాలను వదిలేస్తున్నావన్నాడు. మన 
సులో లేని మాటలనుకూడా నాలుక మీదికి 
తెచ్చుకు నేవారికి (ప్రతినిధి ఈ గంధ 
ర్వుడు.16 

గంధర్వుడికి తెలుసు తనగుట్లు బైట 
పడిలే, ఎప్పుడైనా ప్రమాదమే 
(Danger) అని. అందుకోనం దాన్ని 
తప్పించుకునే ఉపా యం౦ (Trick) 
పన్నుకున్నాడు. సంయోగసమయంలో 
కళ్ళుమూసుకోవడం తమ గళంలో ఆచా 
రం ఆనడం ఆ మాయోపాయమే. 
తప్పును తప్పుతోనే కప్పుకోవడం గంధ 
ర్వుడి నీతి 17 


ఈ పద్రతి (FOrMality) నంగీక 
రిస్తే తనకేమీ అభ్యంతరం లేదన్నాడు 
గంధర్వుడు. తానా పద్ధతికి వ్యతిరేకంగా 
వరి సె చచ్చినంత పనీ జరుగుతుం 
దన్నాడు. తామ విర క్రుడు కౌవలసివసుం 
దని సూచించాడు 16 న 


మాయా(పవరడి మాటల్లోని మోసా 
న్ని వరూధిని ఎంతమా(తమూ పసీగట్టి 
లేకపోవడానికి కారణం ఆమె వ్యామో 
పామే. “(వతం చెడినా ఫలం దక్కాలి 
కదాః కోరిక తీరేదాకా నిన్నూ తృ ప్తిపరిచి 
నేను నిష్కమించేదాకా వన్ను విడిచి 


నువ్వూ వెళ్ళకూడదు” అంటాడు గంధ 
ర్వుడు. 1 3 

తనకటా! రెండే మాగ్గాలున్నాయటా। 
మొదటిదేమో ఆమె పరిష్వంగమటః 
రెండేదేమో తపన్సటః ఈ రెండూ కాక 
పోతే ఇహపరాలు రెండూ చెడిపోతా 
యట: గంధర్వుడి మాయమాట లిలా 
గున్నాయి.20 


వరూధిని అమోదించింది. ఉప్పి 
తబ్బిబ్బు అయింది. తన ధన్యత్వాన్ని 
(ప్రకటించింది. 2 1 


వరూధిని వర్తనం చెలీక తెల కొళ్చ 
ర్యాన్నీ విభమాన్నీకూడా కలిగిం 
చింది "2 కొందరామెను వేళాకోళం 
చేసారు. వరూధినీగంధర్వులు ఉద్యానం 
లోపలికి ఏకాంతంకోసం వెళ్ళిపోయారు. 
అ ఉద్యానం ఒక కాల్చ్పవికలోకం 
(Dream world)}.23 ఆ ఉద్యానం 
లో ఉంది వరూధిని మణిమయభవనం. 
ఆ భవనంలో ఒక పొదరిల్లు. వెన్నెల 
తీగలూ ఏలకి తీగలూ బండీిగురివెంద 
తీగలూ ఆల్లుకున్న ఆ లతాగృహంలో 
ఒక కలువల పరుపు (హల్ల కతల్పర) 
మీద వారి సంయోగం.21 

గంధర్వుడు వరూధినీ సంయోగ 
సుథాన్నెలా అనుభవించాడో (ప్రబంధ 
ఫణీలిలోనే పెద్దన వర్ణించారు మనమైతే 
ఈ సంప్రదాయాన్ని కావ్యాల్లో ఈనాడు 
ఆమోదించడంలేదు. నిజమాలోచి సే స్తీ 
పురుష జీవసంయోగాన్ని (ప కృతి 
ఎన్నడూ నిషేధించలేదు. అది శాస్త్ర 
రీత్యా జీవపునరుత్ప శ్రి (reproduc- 
tion) కీ అత్యవసర సంవిధానం. ఆ 


లక్షిన్ని సిరాదరించిసపుడు ఆది అశ 
లమే అప్‌తుంది. ఈ అక్లీ లాన్ని' భాషో 
పరమైన సభ్యేతకో కప్పిపుచ్చీ పెద్దన 
అద్భుతం చేశాడు, అశ్లీలమే ఆయినా 
వడులుకోలేని పద్యంగా దీన్ని తీర్చిదిద్దాడు. 
బహు(వీహి సమాసాల చాటుమాటున 
ఈ శృంగారమంతా నికీ ప్రమయిపోయిం 
ది. అర్థం చెవ్వుకోదలి స్తే అంతా ఆర్టీ 
లమే. ఎవరికి వారు చదువుకుంటే అశ్లీ 
లం కాదు. పాఠ్యంగా చెప్పడానికి వీలు 
కాని పద్యం ఈ పీసం. 25 

తరువాత వరూధిని గర ధారణ, ఆ 
సమయంలో త్తీ లమజణాలూ అన్నీ [పదింధ 
సం(పదాయం (పకారం జరిగిన'వే.2? 
కానీ వరూధిని రతిశేశీలాలన కొంత 
అనాగరికంగా రనిపిస్తురది. ఆయిడే" ఈ 
వర్ణన పెద్దన చేసింది కాదనీ ఎవరో 
మరోకవి రాసి, చేర్చ్పిఉంటాడనీ కొందరు 
భావిసారు 2? 

గం3ర్వుడింక తనపని పూర్తిఅయిర 
దని నిష మించదలు సాడు. “నో 
వంచన తెలిస్తే ఆమె నన్ను శపిస్తుంది” 
అని అతని భయం. పారిపోతే, ఆమ్‌ 
అత్చహత్యకు పాల్చడుతుందని ఆతని 
శంక. అందుకోసం అతడొక ఆబద్దమాడ 
వలసివస్తుంది తనకు పాదలేపమిచ్చిన 
యోగి హిమగిరిమీద మళ్ళీ కనీపించాడనీ 
తన ఊరి విశేషాలు చెప్పాడనీ తన 
సంసారం, తన వ్యవస్థ చెడిపోతున్న 
దనీ గోలపెడతాడు వరూరినిముందు. 

తన తల్లిదండ్రులు ముసలితనం 
తోనూ మృత్యువుకోనూ పోరాడుతున్నా 
రు కనుక తామ వాళ్ళను చూడటానికి 
వెళ్ళివసా నంటాడు, 


శీ( 


ఈ అబద్ధాల గొలునుమ రక్తి కట్టిం 
చడంలో పెద్దన వైచిత్రి చూపిస్తాడు. 
“బాగా వేడెక్కిన ఇనుపగుండుమీద 
ఎన్ని నీళ్లు పోసినా ఇంకిపోతాయి. సీ 
వట్ల నా కోరికలింకా పెరిగిపోతున్నాయి” 
అంటాడు జాలికలిగేలాగ 28 


మోసగాడెన్ని చక్కని సీతుల్ని 
చెప్పగలడో చూడాలంతే గంధర్వుడీ 
మాటల్ని చూడనచ్చు 29 


గంరర్వుడి మాటలకు వరూధిని జవా 
బేం చెప్పగలదు? ఆమె నిస్సహాయంగా 
ఏడ్చింది. ఆ ఏడుపును పెద్దన గొవ్బ్చ 
భావచిత్రంలో చూపించాడు. 0 


గంధర్వుడామె దుఃఖోద్వేగాన్ని గమ 
నించి ఇంకా నటించనాగాడు. ఆ నట 
వలో భాగంగానే ఆమె నోదార్చసాగా 
డు.31 ఆమెకు రై ర్యంనూరిపోళాడు 33 
ఆకొశగమన విద్య తనకు మునీశ్వరుడి 
ద్వారా తెలిసిపోయిందనీ తాను వస్తూ 
పోతూనే ఉంటాననీ చివరి అదిద్దం చెప్పి 
తప్పించుకుపోయాడు గంధర్వుడు 


చలగా, 
య 


అధ్యయన సూచికలు 


1. పుస్పాప చయం మన (పబం ధాల్లో 
రిక సంప్రదాయం, (=) సందర్భంలో ది 
చృందస్సు వాడటంటాడా ఒకని_రునుం, 


2 “నాళీక మధూన్మ క్రీ మరాళీ మూమి 
రాశి సుఖరంబగు కొలనన్‌ కేలీలాఅసగతి 
డిగి యాళీ నివవాంబు లోలలాడెడికేళక్‌ ' 
ఆనేకం దంలో చూపించాడు పెదన 
శ్రీ) నినాలుగుసాగ్దు (తిప్పడం చ్వారా 
ఒశసాగసుని, చితంగా లేదూ? 


8, “వాడీన మోమాదమ్మి == నిన్నో 
చల్‌ శరమునందిడి వీరనిషణ్సయెొ” అసే 
పద్యం 86 చూడండి, 


క, చిత్రంగా ఉంది పెద్దన గారిక్కడ 
చతుర్మసగతిలో సా౫ మౌలీనీ వృత్తం 
(ననమయయ 15వ ఛందస్సు 9 యతి) 
వాడటం, 


5. “పనీడితోరము తోడి చాహు 
వల్లన చెర్రి సారివ పొదల "ప “వాపి 
చాపి” అని మొదలయ్యే ఈ సీ సపద్యం 
వరూథిని చక చ్చకిక రూపాన్ని చిత్ర ళా 
రుడు గూడా చి తించలేని రీతిలో చూపీ 
“"ఏదన మంచిపడ్యా లేవి చూప 
ఎలి ద 
ముటు సీను దీన్ని రప్పసండా సేరొం 

"బా 
టాను, ద్వితీ యాశ్వాసంలోని ఏ/వపద్యం 
“తతనితంచాధభో౫ ధవళొాంకుక వూాలోేనిో 
అనే సీసంకూ డా వమూధినిలాగో చిత్రించి 
ఆంది, 


సుంద, 


6, కాంచి కలక్ళణత్కు_నక కాం చిళ 
యె యొదురేగి యప్పుడు తన్ని కుంబాం 
చల వీధి శారుచు ఘనాంత చఅచ్చపలా 
కృతిన్‌ కలన్‌ గాంచిన వస్తువును తెలిసి 
శాంచినయట్లు. ఇదీ అమె అనుభూతి, 
ద్వితీయాశ్వాసంలో ఆసలు (పవరుడ్ని 
చూనీనప్పుడు పెద్దన చేసిన వర్శనక్రీషక గాడి 
వర్షనకీ తారతమ్యం ఆస కి దాయకంగా 
ఉంటుంది పారవలట, అక్కడ “యుళం 
రుళత్క_టక నూ చిత జేగ పదారవింది 
అయితే ఇక్కడ శలక్వణక్క._నక శాం 
విక'* అవుతుంది వరూధిని ఇందులో 
మర్మం ఆలోేోచించదగింది, ఇదివగకు (పక 
రుడ్ని చూనీనపుడు వరూధిని చూసిన 
సంభ్రమానికీ ఇప్వడిఠడ్ని చూనీన పుడు 
చూపుతున్న సంభమానికీ గఅ లేడా 
వాడా పారవనభి నాక ట్టున్‌ంటుంది, 

Ta “తమ్మర స మంటుకొ నన్‌ పెడవింటి 


వాడు |కోైక ధురీణతన్‌ ' కరచి యేనీన 
నీంగిణీరోల' ఆమె చూన్హు, 00వ వద్యం, 


నమాతోదమ్ష 


8, “తొలుదొ ల్ల వానింగన్ను అ. గాంచి 
నప్పుడ పల్ల పాధర గుం డెజల్లుమనిసమె_ 
సౌఆనీ మాటాడ నుంకీంప దఆచి మోము 
తేరకొని చూమనఫుడ కన్నీ రవొడ మె” 
91 న పద్యం ఆలంశార శాస్త ర సదృష్షి 
తో ఇవన్నీ అను ఫభావసా _ట్వైక వ్యభి 
చారి భావాలు, 

9. “పాటీకకరిదంతద్యుతి పాట చ్చర 
గండఫలక భాగంబులు” అని ౦02వ 
పద్యం_క ందంలో వరన, 

10. “ఏఅర యీ చలంబుడిగి యీలర 
చాఅరసాల మొలతీ జాలముళో శళాంకి 
క రజాలముళలో వఅవంత నళువుల్‌ జూలంగ 
'నాల్లుజాలు నిక జాలం భవనంబనునంతే శాక 
కన్‌ చాలయి రాతి పంచకశరు చారికి 
చికి తి నివ దక్కి_ లిన్‌? ఈ ఉత్పల 
మొలలో "పెద్దన చితకవనితా న్ఫ్భూర్తిని 
(పయోగించాడు. ఊరికే నా? శాదువరూ 
ధిని వాక్‌ చితతను చూపడానికే, మను 
చరిత్రలో మర ప్రురాని పద్యాల్లో ఇదొక టి, 


11. బావో యెక్కు_డు నీ యెడన్‌ 
బొడము వాంఛన్‌ భూసుర గామణీ! 

12. “ఆదృవ్ర" మన్‌ మొటను వ్యతి 
కళా (లో వాడటం గమనించదగింది, 

13. “ళొనసాగి శామినీనోప్టి, (పౌఢ 
ములెన యుదుటు జూఫుల రెప్పతుద ఆఅ 
నాచి_శిరసాకింత యెత్తి సన్నంఫు వెలు 
గుతో నిట్పలనియొ_97 వ పద్యం, 

14, 'తల్లిందం| డీయు 
మనస్తాపంబునం బొక్క శా, నిల్లాలా ర్తి 
కృశింప గా” ఇవన్నీ అబర్ధా లే. _ 08వ 


నన్ను గానని 


పద్యం, 

15. “జీను సన్యానీ నేక యొక్క 
తవారనాన్‌ మనసాగదు కలప ననాశ్వా 
సీత దుఃఖిత్‌ మవనీ సర్వమ సవ్యా మనా 
శారుంగ మే?'_99 ప పద్యం, 

16, “భవద్దీనత చే వరము విడిచికిన్‌ _ 
వరులన మేలైనన్‌ చాలు కరీరంెన 


జాతీయ సొంస్మృతిక నకవ(తిక 


ను పేతమీంపవల యాినంటఆాడు గ ంభరయ్యడం, 
100 పద్యం, 


17. కనవయునిడన్‌ వలయు కన్ను 
గవయును మాయన్‌ _ ఇడి అస్మద్దేళ వ్యవ 
హారవణ_కన్ను తెరవ నఘతుగు _ 


18. ఈ మర్యాదక సివి డంబడిన 
మేలు _ 102వ పద్యం, 


19, వఠతవణవెడ సాఖ్యమెనను వల 
యు గలుగు _ 108వ పద్యం, 


20. *“ఇవాపరంబుఅ కారక దూరమె 
వయః శ) చన రెంటికిన్‌ వెడిన శేవడ 
నాదునొ _ 105 న వద్యం, 


ద్వితీయాశ్వాసంలోని (పవరవరూధినీ 
సమౌగమహఘట్రాన్ని ఇక్కడ స్టర్‌ _సేఎంత 
విచ్శిత మనిపిస్తుంది, కఅంచునే సతుల 
మోూయల్‌ ధీరచి త్త ంబుఆన్‌ ఆని అక్కడ 
కవీ సమరి ంచాడు, ఇక్కడ గంధర్వుడి 
మాయలే వరూధిని చిత్తాన్ని కలఅంచడం 
గమనించదగింది, 


91, “చా నోవూల్‌ ఫలియించె నా 
వయసు ధన్యంబయ్యి' 108. 


22, ద్వితీయా శ్వాసంలోని 44 వ 
పద్యంలో వరూధ్గిని మెలిక తెల సేర్గుకొన్ని 
వినవస్తాయి, ఘృతాచి, తిలోత్తమ, 
హరిణి, హేమ రంభ. శళికేఖ, ఈ 
ఆళ్వాసంలో మరికొన్ని పేళ్లు నినవసాయి, 

య ర 
వుంజాఘోేన, ఊర్వళి, చం (దశేఖ (€* 
శేఖ) మేనక, పుంజికస్థఅ, ఈ ఆపనే 
బృందంలో ఉంది వరూధిని. 100వ 
పద్యం, 

28, పెద్దవగారి సీసపద్యాల హొయ 
లంక ఈ వర్ణన నురోమచ్చుతునక, 111 
సీసం, మృగ నాభినిశరం పు బుగబుగల్‌ 


గఅచోట _ కారికలనంగ కౌయ/నాల్‌ 
చదువుచోట. 


24, చూ, 112, 113, 114 పద్యాలం, 


[0 


Mma ann నలత లనననననలా ననున నతన లకు నకకుననన కకక ానతన ననన ననన మనని. 





ఎజ్జిన కవిత్వము* జనజీవితము 


— థీ ముదిగొండ ఈశ్వరచరణ్‌ 








(గత సంచిక తరువాయి ) 

పీందూ నమౌజం (ావ్యాణాధిక్య6 
కలది ఆనడంలో సంజీవాం ఏ మ్మాఠం 
లేదు, తొలి నాళ్ళగుండి హిందూసంస్క 
తీకి సంప్రదాయానికి చావ్మాణు లే నార 
శత్వం వహీంనారు, “యద్యదాచరతి 
(శేవఃక త్త దేవేకరోజనః* అన్నన్యాయం 
(పశారం (బావ్మాణుడు నడచిన డారినే 
తక్కిన సమాజం ఆనుగ మించింది, ఆం 
దుకే ఆనాటి వేనుడి నుండి ఈనాటి 


లక, సహసా నఖంపచ ప్తనదత్ర పరి 
రంభ మొమూలఅపరిచుంబితాధర పోము _ 
ఆ స్తిమిత భూషణారవ మావధూటీి 
1పథమసురతీంబు గంధర్వపతి6గ రం చె_ 
110 పద్యం. 


26, 118_121 పద్యాలు, 


27, “మనను కజ్క_రితి మెల్లన తేచి 
చేతుల ఇశాంతుని జబ్బుగాకాగలించు” 
ఆశే సీసం, మన (ప్రబంధాలలళోని 
ఇలాంటిప ద్యాలను తోొొలగించుకోవడంలో 
రప్వులేదు, 


28. 125_185 పద్యాలు. 


29. ఎవ్వడు మో రెఆుంగక యశోచ్చ 
సుఖెక రతిసన్‌ జరింపగా నవ్యల వంశ హాని 
(వర వోని యశోధహోని ఫుట్టు(దా నవ్వె 
డగు _ అమ్మనుష్య పశువు = అయ్యువిపేకి 
శచెడున్‌ జగంబునన్‌ నవ్వగ పాల రెర 
వనానం బడపాలును నిందపాలుె, 185 
పద్యం, 

80, లోచన గోళ ంబుల చిమ్మలరై కాలె 
తరంగంబ్యులె చనుదోయిన్‌ గొనబొ 


నాయకరుల వరకు (పతివాడూ తన 
నీదాం తొన్ని (పతిపాదించడంతో_[పచా 
రం చేయడంలో (బాహ్మాణ నిందను. 
(యోవ్యాణ ద్వేషాన్ని మెట్లుగా చేసువ 
న్నారు, ఎజ్బయగారి న టీతురశలంకూడా 
(బాహ్మణుల నే ఎవ్క_వగా హింనీంచి 
నట్లు మావామ్మదీయ చర్మితశారుఆ 
(వాత లే సాక్ష్య మిస్తు న్నాయి. ఇక్కడ 
ఒక రవాస్యమాంది, ఏనుగులు మందలు 
మందలుగా తిరుగుతుంటాయి, (ప్రతిమం 


కురంగమద చర్యల్‌ జారిపో నొక్కు. 
యొడ్డున బాప్పాంబు రురంబు లుప్పలివె 
పోటుం బాటుగా_186వ ప ద్యం. 

81. మొగ మెలి అకులు "మె ర్రేన 
కొనగోర చార మిటుచు పలికెక్‌ అని 
"పద్దనగారి వర్తన 187 న పద్యం, 

82. “ధీర స్వాంక వు! నంత నీకు తగున్‌ 
దివ్యాంగనల్‌ కోవిదల్‌ గార యోగ 
వియోగముల్‌ సతములే క _రృవ్యమాల్‌ 
సేయురే? పోశేరాా (పీయంబు గ ల్రిన 
జనుల్‌ పోరామి పోబోవుసే? పోరాకం 
డగ నేమి శాళ్ళు క 7 నేఫుల్లాంబు 
జాలేషణా!' 188 వ పద్యం, 


(ఇంకా ఉంది 


* శ్ర * 


మిరియాల రామకృష్ణ 
256-5 /8, జయకృవ్న పురం, 
రాజమం డి. 


దణ ఆ(గోనర మోన ఏనుగు ఉం 
టుంది, ఏనుగుఅను జేటాడదలచీన చాడు 
మొదట ఆల గసవ మైన ఏనుగును వేటాడు 
కాడు, ఆది దెబ్బశింశేం-అ మంద- విచ్చి 
చెల్లా చెదరవుతుంది, అప్పుడు వాటిని 
తేలికా బంధించవచ్చు, 


హీందున్రలకు ఆ|*పరుడు ('బాహ్మా 
జుడు, అరడీిని నీరనీ.ప వేస్టే ఆతడు 
ధర్మభమడా తే సమాజమే నీగనీ స్తుంది, 
భ్రస దాతుంది. ఈశ ర్రం కలిసిన వాగు 
తోరకలు. అంణ కే వారు వారిలాంటి 
నారు తనుదాడులక (బాన్మాణుడిని శ్తేం 
(దం చేనుకన్నాగు, ఆందుకే తాను 
చూచీన (రాహణుళ పాట సే ఎజి 

ఆ య అ 

గారు తన కావ్యంలో ఆభ్‌వ్యుం చారు, 


చె పద్యంలో “ఆ పబేళవణ దారయై 
అఆఈసురవరులు _ “కొంతతడదవు విచ్చల 
విడీం (దుళ్ళిరి అన్న వాశ్యాలను జాగ 
ర్త్‌గా గమనించాలి. శాకతి (పతాప 
రు దుడు బందీ ఆయిన ఠ ర్వాత తురక లం 
ఆంధ దేశంలో ఆధ్దూ అదుపు లేవండా 
విచ్చల విడిగా _ ఇష్టారాజ్యం గా (పవ 
శ్రించారు, ఈ శాఅం చాలా కదిపా 
టిడే! (క్రీ శ, 1828 నుండి (కీ శ 1880 
వరకు సుమారు 6 లేక 7 సంవత్సరాలు 
వారి ఆధిపత్యం ఆం|ధచేళం మోద కొన 
సాగింది. అ తరువాత హీందూ రాజ్య్యూల 
స్థాపన క ధర్మపరిర క్షణ ఉరి గాయి, 
చర్మిత చెప్పిన ఈ సత్యాన్ని నెమరు 
వేనువంరేఎబ్బ కుగారి క వితలోని సామా 
జిక స్పవా-వాస్తవికతీ తెలినీవస్తాయ్యి, 


చజేనుడి రీ్‌ర్యాత పృధుచ[కవ ర్తి రాజ్యా 
నికి నచ్చాడు, అతడు రాగానే మదట 
వేసీంది చేశాన్ని ఏళారప్మత౦ (కందికి 
తేవడం రెండవది తన తండి వేనుడి 
ఆక )మౌఅను సరిదిద్దడం, ఈ వివయాని 
ఎఆ ఈ గారు ఇలా చెసారు, 


OE RD 








పు శశ పోత ._ 








నిరంతరం సి, నారాయణరెడ్డి 


ట్రీ సందినేని రవీందర్‌ 








తెలుగు సాహిత్య శ్రీ ర్వి(వతిష్తలను 
(పవంచచ్యా పంగా ఇనుమడింప జేన్తూ, 
జ్ఞాని పీర పురస్కా_రాన్ని పొందిన మహో 
కవి నీ, నారాయణరెడ్డి, వీరు క రీంనగర్‌ 
జిల్లాలోని వేములవాడ (మండఅంఏ3ందు 
గల వా న్యాజీ ఎట ఆను వ గామంలో 


“పజోత్ప్చ త్రి” సంలో నింగి రెడ్డి మల్లా 
రెడ్డి, బుచ్చవ్వ దంపతులకు జన్మించిన 
సినారె, శీనాథునిలాగా చికు పాయం 
లోనే క విత్విం అల్లడం మొద లెట్టాడు. 
నునూగుమో సాల నూత్న యవ్యసంలో సే 
“నవ్వని ఫువ్వు'' గేయళావ్యాన్ని ఆవి 





ఏళశాత పృఠేముగ సిరి 
ఎకొని నృపదూళింకడ్న కలికా కెలితా 
లోకంబు చరణ పెర 
శ్రీ వన్నతి సేయ బ్యథు డు 
వెన్ను వహీం నెస్‌ ! 


తన జవవండు ధర్మగతి దప్వ్సూట 

సొప్పరిత్‌ల్లి యొల్ల బో 
యిన జనకోటి చాను గడు నెన్కడుగా 
నొవరించు చాదరం 

బున సనురంజనోత్సవమతు బొందగ 
రాజమ పేరికొక్క_డున్‌ 
బెనుపగు పా(తనుయ్యె గుణ పేక్‌లుణాకీడు 
నీతిధస్యకన్‌ | 
వారి, ఆ, 1.ప, 118.199, 


తన జనుకుడు చేనీన గొర్ల న్యాలవల్ల 
“యొల్ల బోయిన జనకోటీిని తన దానాల 
చేత, ధర్మబుు జడ, ఆదరంచేక ఆకట్టు 
కొని “ఆను రంజనోత్సీవము బొంవదగ 
రాజము పేరికొక్క_డు'గా వర్తించాడట 
పృథువు చేనిన పనులుశావు రాజ్యానికి 
లాగా సే వేముదూపాలుడు వేనీనది, తుర 
కలవ భయపడి ఇల్లూ. వాకిలీ వదలి ఆడ 
వులు పట్టి పోయిన (పజలకు ఆభయ(ప 
జానం నేనీ తెరి! రప్పించి జనపదాలు 
ఇళళళలాడేబ్లు చేసింది. చేనుకూపొ 


లుడు, ఇందువల్ల ఎట్జకుగారు పృథువువ 
వాడిన విశేవణాలన్నీ వేముడికి సరిగ్గా 
సరిపోతాయి, *రావను పేరి _ గుణ పేళ 
లుడు _ నీతిధ న్యుడం' ఎ ఆయ గా శీ 
జేయుడే! 

శామ్యక వనంలో సెంధ వుడు చావి 
వరుసలు మరచిపోయి (గౌపదిని జలు 
బట్రాడు, పాండవులు ఆకడ్ని అద్దగించి 
శితీం చారు, ఆవమౌనింఖారు. ఈభుట్టాన్ని 
వరి నూ ఎల్ల చుగారు రెండుక ౦దప ద్యాలు 
(వాశారు, ఆ శెందూ ఫీముడీ కో పాన్ని, 
కసీని (పదర్శిం చేవి, 


ఒడినీ తలపట్టి, “నీలం 

డిక్కు_న్‌ 
మెడ దొక్కి గాఢ వుప్టి ౦ 
బొడివె వెంగంబవీయ ర క్త్రవూరము 


దొరగన్‌! 
బడ లెల్ల బిండి జాడు 


బొడిచి యెగయ నెత్తి తిప్పీ 
= 
ధూ పలిసోూదన్‌ 
బడి చి అరంరము “వెంగమును 
నడిచెను సదవాడీ రల పహారవళలం-డ్‌! 
- అరణ్యపర సం-కశి=ప శీ4748 


( సశేషం ) 


జాతీయ సొంన్యుతిక వక్షప(తిక 


మ్కు_రించిన (వలిభాళాలి, నిరంతరకవిణా 
విరామం తేనండా సాహిత్యంలోని పలు 
(ప క్రియలలో రచనలు చేసున్న విశ్వకవి, 


1950 నుండి 605 జన్మ“ సోడ్సవం 
(27.17.91) వరకు 40 ఏళ్ళనుండి 46 
సంపుటాలు |పకటించిన కవి. సీ నా,రె. 
జన్మదినంఠోజా 40 శవిశ ఆలో బడిన 
నిరంతరంీ' ఆను కవితా (సంపుటిని 
మయూరి క ళాసమితి, రాజమం(డ చిం 
తల గోపాఅరావు, ముదణకు ఉపక 
మించిన పుడు కవితలం సేశరణలో డా! 
ఎన్‌, గోపీ డా! జయధీర్‌ సహకరించి 
నారు, ఫుస్తకం ఆందంగా తీర్చిదిద్ది జన్మ 
దిన శానుశ గా సమర్పించడం మదా 
వవాం, 


డా॥ నీ, నారాయణ రెడ్డి -పీరులో -నే 
శాదు, అతని మూర్తిమత్వం ఆదర్శనీయ 
(మైనది, కవిగా మహూోన్నతశిఖరాఅను 
ఆధిరోహించిన మహాకవి వీరు ఏపదవిలో 
ఉన్నా ఆ పదవికే కీర్తి, అధిశారభాషా 
సంఘం ఆధ్యతులుగా, సార్వ తిక విక 
ఏిద్యాఆయం వె స్‌ బాన్నఆర్‌ గా (పసుతం 
'తెలంగు విశ్వవిద్యాలయం వేస్‌ బాన్సల 
ర్‌ గా సి నార నిర్వహించారు, నిర్వ 
హీన్తున్నారు, ఏ పదవిలోవున్నా వ(జం 
లా (పళాశించే వ్యక్సిత్వం నీ,నా. రె, ది, 


"గేయ ళా వ్యాల, గేయనాటీక్లలు, 
కవితాసంపుటిలు ఆయేక నిసీగీయాలు 
(వానీన ఈ కవి పలుసాపాత్య (పక్రియ 
అలో అందెవేసిన చేయి, “ఆభునిశాం ధ 
సాంప్రదాయము అ (ప యోగమ”ొ ఆను 
సిద్ధాంత గంథం ఆమూల్య_మెనది.ఉ త్రము 
వినుర్శపలు అనడానికి ఈ (గంథం 
తెలంగు పాహీరతయంలో 
నారాయణగాడ్డి డైనమిక్‌ వీతో, సాటి 
శేని మేటికవి. పల్టిపటున జనించి ఏటీ 

ట్‌ థీ 
ఒడున నడక "సేర్చిన నారాయణ రెడి 
a a 


తార్కాణం, 


కవిగా విశ్వాంత రాతను సృష్టిస్తున్న కవి, 
మన సౌాహీకత్యంలో ఆణీమార్యం, 


అ వేద నాతరంగాఅనుం జే శవిర్వం 
ఊద్భవిస్తుందంటారు, వాల్మీకి శోకం 
శోకం అయినట్లు, నారాయణ రెడ్డి బాధ 
క విర్వేం-గా ఉద్భవిస్తుంది, -స్పేట్రి సంఘా 
న్ని లోశాన్ని ఈ లోళంలోని పోకడ 
లను చూనీన ఈ కవి జేదచనాభరితుడె 
తున్నాడు. శాస్త పాంకేరిక రంగా 
లలో అఫినృది శెంగుతు'న్నాం, (పపంచం 

ణి 4 
మారుతోంది, సాంకేతిక పగికానంణ' 
మనిషి సృష్టికి _పతిసృష్టి చేయగలుగు 

౬ A) 
తున్నాడు శాని ఆభికృద్దితో పాటు 
మనిషి తన పతీ నాన్నికూ డా సృషించు 

se) 
నన్న ట్లుంది, ఆగణుచాంబులు, ఆటంచాం 
బులు ఇవన్నీ లోశాన్ని భస్మీపటలం 
వీయగల సామర శ్ర కలినవి, కనుక... 
@ ౧ 


BET 
పరమొౌణువులు రగిలి 


చరితను పాగ చూరిసీయక ండీ,,, 


ఆని నీ.నా,5, తనబాధను వ్య క పరున్తూ 
లోకంలోని ఈ “ఆణువును హీశాని? 
వాడండి, ఈర్ష్య ద్వేషాలతో మనిషిని 
మనిషి, జేశాలవ దేశాలు, పఠతనమెపో తే 
ఎట్లా... ఆందుకే (వపంచ సౌభాయ్యా 
నిక్‌ మన మేథస్సును ఉపయోగించాలని 
హితవు వెప్టున్న నారాయణ రెడ్డ_ 

శపటి హృదయం నాలో 

లోపల గుసగుసలా డెను 

మనిషీ నీ భవిష్యత్తు 

మహోజ్వఅం గా వుందని... 
బె'ను మనిషిలో మొర్చు కనిపిస్తుంది, 
గ తీంశ న్నా "నేడు మెరుగుందని, మనిషీ 
నీవు నీలోని అనెకక6ను తొలగించి, 
చేను ఆనేదాన్ని వదిలి మనం అనేది 
వ్చాదయంలో నాటుకొమ్యని మౌానవుడం 
మారుతున్నాడు, రాజకీయాలలో అవినీతీ 
పరులను గుర్తి స్తున్నాడు, శాంతిని రతం 
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చుట) సం| గామం జరు బోదు, ఇక 
నీకు డోశా లేదు, నీలోని కుళ్ళును (పకా 
భనం నేసుకొంటున్నా వు, మనిషి నీ భవి 
వ్యుర్తు మనోజ లంగా ఉంటుందని 
చీశాకిసున్నాను, 
లీ 

సృజనాత్మక శ కి లేని 

భఒనక్లీ ర్తనలం వెల్లను 

క ళాపరిమళ మే లేని 

గ డేపద్య ములు నిల్వవు... (అంటున్న) 
ఈ కని లోకంలో భబనవరులవ, వంది 
మా? దలకు స్థానం లేదని, (పతిభప 
గుర్తింపు ఉంటుందని చెప్తున్నాడు ఈశ 
ర్‌ి, 

భరతజాతిని శాటుజేనీన 

పాము వీలవిల దన్నుకొన్నడి 

విప్లవాధ్యరనుం త విక్నీలు 

వీర్య మె మిోిరసపన ల్‌ లగ, 

ర ఆటీ 

తరత రాలనుండి భారత జేశం 
(పభువుల శేతుఅలో నలిగిపోయినది, 
దాస్య విడ నాడంకొరక ఎందటో యోధు 
ల పోరాడినారు, (బ్రిటిష్‌ వాళ్ళక న్నా 
వూర్వంనుండీ ఈ దాతి దాస్య భారాన్ని 
మోస్తున్నది, మహమ్మదీయ రాజుఅ దురా 

అనీ 
(కమణలో కొన్ని వందత వంవత్సీ రాలు 
బందీమె ఉండినది, 


వరాయి 


ఇలాంటి తరుణంలో... 

గగాన్ఫిలొ ఒక ఆపర చండిక 

సతులు విదలిచి హృంకరించగ : 
ఈ భారతీయ తిరుగుబాటులో “ాన్సీ 
లాంటీ ఆపర చండికలు, తౌంతియాలాంటి 
వీరయోధులు శివాజీలాంటి మొక్క_వోని 
భిర్యస్తులం, రాణాపతాపలాంటీ కొదమ 
కీంహులు మన జాతి అత్మగ "రవానికి 
(శతీక లె నిల్చ్బారు, 

మహమ్మదీయుల తర్వాతే మన దేశాన్ని 
ఆ(కమించిన కంపెనీలలో (ఫెంచివాకు, 
డచ్చివారు, |బీబిప్‌ వొంలు, వీళ్ళు మున 
సంపదశు లూటీ చేళారు, వీరిని ఎదుర్కో 


తరానికీ గాంఛ, నె హూ లాంటివారు 
శాంతి పద్దతిలో ఆల్లూరి భగత్‌ ని గ్‌, 
చంద షఖరఆజాద్‌ లాంటి (శాంతిశా 
రుణ ఉగ్రవాదంతో సుభాస్‌ చం దజోస్‌ 
అతివాదంలో పె, మేని 
(బిటివ్‌ వాళ్ళ గుం డెల్లో వెళ్లు పరు గెట్టించి 
మనకు స్వాఠింతం లభింపజే రు 


లాంటి వారు 


ఏండ్లతిర డి గాయియె చుడి 

అూండిపోయిన బు షుల దేశము 

విటఅసేతము విపి, సరిగా 

ఉబికి క్క ళ తాచ్చియైనగి 

ఈ ప్యాతంత ఫ్యఫలాన్నిపా. దిన మౌన 
వుడు (పజా రాజ్యం పేరిట ” -జ్యంస్థాపించి 
చేడు నల్ల వాళ్ల సల్లవాడు దోపిడిచేసే 
(తారత్వరా ను చూవీవ చారాయ రెడ్డి 
నొచ్చుకుంటున్నాడు. అవేవనలో కవి 
త్వం రాస్తు శ్నాడు, 

సమాజహ్బాదయంలో చాకెొ,ని 

దచురుధ్వని వింటున్నాను, 

ఫీ ల ఈ సమౌజాన్ని ఈను 

చూస్తున్నానని అవినీతి మయయొన ఈ 
లోశంగూర్ని బాధగా ఉందని, మధ్య 
ఈరశ డివాని జీవితం చాలా దంళకనీయంగా 
ఉందని 

చెరిగిపోతున్న ధరల్ని చూపి 

*పెదవి విరవడం మొనుకన్నాను 

క డి వెడన్ని కలల్ని తాగోనీ 

కడుపు నింపడం చీర్చువన్నాను 
బ్లాక్‌ మార్కెట్‌ విధానం స్వార్ధపరు 
లన వ్యాపారస్తుల శబంధహాసాజతో 
మధ్యతరగ తివాడి జీవితం నలిగిపోతుంది, 

వంచననుంచి మంచిని వేరుచేసే 

ఆంచముప్క_ను వెతుకుతున్నాను స్‌ు 
ఈ సమాజంలో మౌర్చు రావడానికి 
(ఫయత్నిస్తున్నానని దానిగా మార్దాన్ని 
ఆ న్వేసిస్తున్నానని నారాయణం రెడ్డి కవి 
శ్వంలో మనిషిలోని చెడును పౌర (దోలు 


శాౌనని అంటున్నారు, నారాయణ రెడ్డి 


దృష్టీ వూలమ్మే సాదికిబుల వర వాడిసె 
పడి-ది పీశరిక ౦ ఎంత గాద్డది, మనిషిని 
దిగ జారుసుంది ఈ ఆలి మనిషిని 
నంబజాక తీంటుందని 

న్నా రుని చింపిరి బకుకలోంచి 

ఆకలి అందంగా మెగుస్తున్నాది... 
శని ఆ జరవాడు, తన ఆకలిచాధను 
ది' మింగుకకుంటూ “సన్నజాజి సా 
మాలా”' ఆంటూ వెళ్తుంటే, ఎందరో 

ఎన్ని వివీలక బరీభ రాలు ఎదురు 

చూసు శ్నాయో 
ఎన్ని విలోఅద్భగం చరాలు ఎనీ 
పడుతు న్నా మో 

ఆ సన్నజాజివూల _మాఆకోసం 

ఆ సొరభౌల లళేరంగాలకోసం 

ఆ స్రూలమాలలు ధించి ఆందంగా, 
ఆనందంగా వుం దే వాళ్ళకి ఈ “పీద వాడి 
గార్బీ ఏం తెలుసు, 
సాయం సంధ్య మరింతే సల్లబడింది 
సాయేెబుళల క రాడిగొంతు చల్లబడింది 

అలనీిపోయ్యి దడీనచంశా ఇంటికి చేయ 
వన్న ఆనరవాడు కళ్లి శవ నుఆ డడం 
చూసీ కొవ్లునున్నాడు, 

సన్న జాజీ వూలమౌాలా 

మిన్ను ల్లో (పతిథ్యవించింది ఆ ర్వశీఠం 

తల్లీ కొడువల ₹ళవాల-పెవ 

అల్లా కఘరివించాడు ఆకుజలపౌాళ ౦ నా 
ఈ భాధామయిగాధశు చిత్రించిన స్‌, 
నా, లె.ను పీడీఠ జవపతుంలో నిల్చి శాంతి 
యురం గా ఈ వ్యవస్థకు నిరసన శెల్పు 
తున్న కవిగా మనం గుర్తించాలి, ఆరేడు 
సమాజంలోని ఆట్రడుగు భారి జీవితాలు 
మారాలి అని చాపోతున్న కవి 

వీడితంని జేడినిటూర్సులో 

పావురాయి మూలుగూవుంది... 
ఆంటున్న నారాయణ రెడ్డి (బతువగూార్చి 
ఇొవ్తూ, నిరాళవలోనె మనిషి (శాం 
"లీని బండ కాయిలా మారవద్దు, 


నమూ "లో చత 


(అతుక ౦౫ -నిప్వులం శక తూ కాదు 
కన్నీ ళు కనుగుడ్డశో-క క్షడశురా కాదు... 
ఆని (అరా శార్న భ్రూ, ఇదిర్భంతో 
సమస్యలను విభేదించాలి. ఛాలెంజిగా 
(బక శాలి అన్న ఈ శవి 

(బకుజు కే వర్గా మేఘం 

వీళ్ళతో ఏళ్ళతో దాని అనుబంధం... 
ఈ వ్యకస్థలో ఎందరో ద గాపడ్డ తమ్ము 
ళ్ళున్నారు. శెలాయిలున్నారు వ ర్‌ంతా 
ఈ కుటిఅనీతి పోకడలోని సమాజాన్ని 
మార్పు వేయడానికి, దోపిడీ స్వార్ధపరుల 
ఆటలు కట్టించడానికి... 

మనుసుజమోద నన్నుక ౦ పోయిననాడు 

మట్టినీ గుట్టునూ .పట్టుక ఏంచేస్తాడు * 
భరించరాని వ్యవస్థలో (బతు కేకంకే 
దౌర్జవ్యవూరిత్వమెన ఈ స్వార్ధపరుల 
ఆటలు క ట్రించడానిళి, జోపీడిలేని భ్యవ 
సను సృష్టించ డానికి గుట్ల ల్లోకి సళ్ళన 
తమ్ముణ్ణి తలర్భణంటలా దవ్మానుమో ఈం 
మెచ్చుకుంటున్నా నని ఈ కివి డాశీ 
కప్పిన రమ్ముడు కాదని! ఆతడు సమాజ 
స్వరూపాన్ని మార్చి సమసదూజం 
నిర్మిం చే వీరుడని అలాంటీ వీరులు పుట్టడం 
జళానికి (శేయస్కరమని, ఆన్యా 
యాన్ని, దోపిడీని ఈ కని పహం చడం, 
ఉదయాన్ని వాద ఈం గా 'ఈఖం చిన 
నారాయణ రెడ్డిని మహాకవి అనశ .మెరీ 
మంటాంం, 

ఉదయం నా హృదయం 

తూర్పు నా డోరు 

మార్చు నాతీర్పు .. 
శ (పసారాఅద్వారా ఠఈఅదయి౦చివ 
నూర్యుడు చెత న్యానికి (ప్రతీక, ఆలాంటి 
ఉదయమే తిన హృద కవిని బాటుకొన్న 
కవి. ఈ సమాజంలో మౌర్పు కోరు 
కంటున్నట్లుగా భావించాలి, పరపీడన 
లీని సమాజం రావాలి, లోకంలో ఆంద 

(తిరువాయి 19వ కేజీలో) 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షవ తిక 


మ్క_రించిన (పతిఖాశాలి, నిరంకరకవిగా 
విరామం తేనండా సాహిత్యంలోని పలం 
(పశ్రియలలో రచనలు చేసున్న విశ్వకవి, 


1950 నుండి 605 జన్మ“ నోత్సవం 
(27-791) వరక 40 ఏళ్ళనుండి 46 
సంపుటాలు (పక టించిన కవి, వీ నా.రె. 
జన్మదినంరోజు 40 కనిత అలో కూడిన 
నిరంతరంి ఆను కవితా (సంపుటిని 
మయూరి క ళౌసమితి, రాజమం॥డి, చిం 
తల గోపాలరావు, ముదణజ్‌ ఉపక 
మించినఫుడు శవితలు సేకరణలో డా! 
ఎన్‌, గోపీ డా॥ జయధీర్‌ సవాకరించి 
నారు, పుస్తకం ఆందంగా తీర్చిదిద్ది జన్మ 
దిన శానుకగా సమర్పించడం వూదా 
వవాం, 


డా॥ నీ, నారాయణ రెడ్డి పీరులో "నే 
శాదు, అతని మూ ర్చిమర్యేం ఆదర్శనీయ 
మెనది, కవిగా మహోన్నత కిఖరాఅను 
ఆధిరోహించిన మహాశవి, వీరు వీపదవిలో 
ఉన్నా ఆ పదవికే కీర్తి, అధిశారభాహె 
సంఘం ఆధ్యతులుగా, సార్వత్రిక విశ్వ 
విద్యాళయం వె స్‌ చాన్నఆర్‌ గా, (పస్తుతం 
"తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం వెస్‌ చాన్సల 
ర్‌ శా సినారె, నిర్వహించారు, నిర్వ 
హీస్తున్నారు, ఏ పదవిలోవున్నా న(బైం 
లా (పశాశించే వ్యక్తిత్వం నీ.నా, రె, ది, 


గేయశా వ్యాలం, "గేయ నాటికలు, 
కశవిశాసంపుటీలు, ఆయేక నినీగేయాలు 
(వాసీన ఈ కవి పలుసాహపిత్య (పక్రియ 
అలో అందెవేసిన చేయి, “ఆథునికాం|ధ 
సాంప్రదాయము జ (పయోగమా” ఆను 
నీద్ధాంత గంథం ఆమూల్య మెనది.ఈ త్తమ 
విమర్శకులు అనడానికి తః (గంథం 
తెలుంగు సాహీ రకంలో 
నారాయణ గడ్డి డైనమిక్‌ హీరో, సాటి 
లేని మేటికవి, పలెపట్టున జన్మించి ఏటి 
ఒడ్డున నడక నేర్చిన నారాయణ రెడ్డి 


తార్కాణం, 


కవీగా విశ్వాంత రాలను సృష్టిస్తున్న కవి, 
మన సాహిత్యంలో ఆణినార్యం, 


అవేద నాతరంగాఅనుంజే కవి ర్వ 0 
ఉద్భవిస్తుందంటారు, వాల్మీకి శోకం 
శోకం అయినట్లు, నారాయణ రెడ్డి బాధ 
క విర్వంగా ఉద్భవిస్తుంది, నేటి సంఘా 
న్ని లోశాన్ని ఈ లోకంలోని పోకడ 
లను చూసిన ఈ కవి జేదనాభరితుడె 
తున్నాడు. శాస్త సాంకేతిక రంగా 
లలో ఆభికృద్ది శెంగుతున్నాం. (పపంచం 
మారుతోంది, సాం శేతిక పగిజ్ఞానంతోో 
మనిషీ సృష్టికి ప్రతిసృష్టి చేయగలుగు 

టు లు 
తున్నాడు, కాని అభికృద్దితో పాటు 
మనిషి తన పతీ నాన్నికూ డా స్ఫషించు 
లి 
కున్నట్టుంది, ఆణుబాంబులు, ఆటంచాం 
బులు ఇవన్నీ లోళాన్ని భ స్మీపటలం 
నోయగల సాొమర (6 కలినవి, కనుక... 
ధలీ ౧ 


MU) gu 

పరమాణువులు రగిలి 

చరితను పొగ చూరనీయకండీ +, 
అని నీ.నా, ౨. తనబాధను వ్య కృపరున్తూ 
లోకంలోని ఈ “ఆణువును పాతాని]ా 
వాడండి, ఈర్ష్య, జ్వేషాలతో మనిషిని 
మనిషి డేశాలక దేశాలు పఠన -మెపోతే 
ఎట్లా .... ఆందుకే (తపంచ సొభాశ్యా 
నికై మన మేథస్సును ఉపయోగించాలని 
పీఠ ఫు ఛెఫ్రున్న నారాయణ రెడ్డ_ 

శీపటి హృదయం నాలో 

లోపల గుసగునలాడెను 

మనిషీ నీ భవిష్యత్తు 

మహోజ్యలంగా వుండని... 
కును మనిషిలో మౌర్పు కనిపిస్తుంది, 
గి తీంక న్నా -సడు మెరుగుందని, మనివీ 
నీవు నీలోని ఆనెక్యురఠను తోొఆగించి, 
"జీను ఆచేదాన్ని వదిలి మనం ఆగేది 
హృదయంలో నాటుకోన్సుని మానవుడు 
మారుతున్నాడు, రాజకీయాలలో అవినీతి 
పరుఆను గుర్తి సున్నాడు, “శాంతిని రహీం 
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చుట్ట సం|గాతుం జరుగ బోదు, ఇళ 
నీవ శోశాలేదు, నీలోని నగ్ళుళు (వమా 
భనం వేసుకొంటున్నావు, నునిషి నీ భవి 
న్యుత్తు మవోజ్ల (లంగా ఉంటుందని 
సీశా?న్తున్నాను, 

సజవార్న్శ్మశళ 8 లేని 

gen వల్ల 

కళాపరిమళ మే లీని 

గ డపద్యమాలు నిత్వివు... (అంటున్న) 
ఈ కసి లోకంలో భజనపరులన, వంది 
మా గలవ సాకం లేదని, (పతిభప 
గుర్తింపు ఉంటుందని వెళ్తున్నాడు ఈ 
కపి, 

భరతజాతిని శాటుబేనీన 

పాము విలవిల దన్నుకొన్నడి 

విష్ణ వాధ్వరమంతీవితీలు 

వీర్య మె మోరగున తొ ల్లగా... 
తఠరఠి రాలనుండి భారరచడేశం పరాయి 
(పభువుల శేతుఆలో నలిగిపోయినది, 
దా స్యవిడ నాడంళరవ ఎందరో యోధు 
లు పోరాడినారు, (ఓటిఏ వాళ్ళళ న్నా 
వూర్వంనుండీ ఈ జాతి దాస్య ఖ్‌" రాన్ని 
మోస్తున్నది, మహమ్మదీయ రాజు అ దురా 
(కమణలో కొన్ని వందళ సంవత్చేరాలు 
బందీయె ఉండినది, 


ఇలాంటి తఈరుణంలో,.,. 
రూన్సీలా ఒక అపర చండిక 
సతులు విదలీచి వాంకరించగ 3 


ఈ భారతీయ తిరుగుబాటులో ాక్సి 
లాంటి ఆపరచండీళలు, కౌంలియాలాంటి 
వీరయోధులు శివాజీలాంటి మొక్కనోని 
ఛిర్యస్తులు, రాణా పతకాపలాంటిీ కొదమ 
నింహులు మన జాతి ఆక్మగ "రవానిక 
(ప్రతీక లె నిల్చారు. 

మహమ్మదీయుల తర్వాత మన దేశాన్ని 
ఆ(కమించిన కంపెనిలలో (ఫంచివామ, 
డచ్చివారు, (టిటిష్‌ వెల, వీళ్ళు మన 
సంపదకు లూటీ చేశారు, వీరిని ఎదుర్కో. 
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వడానికి గాంధీ, సె హూ లాంటివారు 
శాంతిపద్దతిలో ఆల్లూరి భగత్‌ని గ్‌, 
చం| ద శేఖరళబాడ్‌ లాంటీ [శాంతిళా 
రుఆ ఉ(గవాదంతో సుథొస్‌ చం దజోస్‌ 
ఆలీవాదంలో ఇ! 
బిటీఏ వాళ్ళ గుం డెల్లో -రెళ్లు పరు గెట్టించి 
మనకు స్వాతీం(తం లభింపకే “రు 


లాంటివారు 


ఏండ్లతర ఎడ గాయియొ మడి 

రూండిపోయిన భు సుల చేశ యు 

నీటల నేత్రము విపీ, సరిగా 

చీబీకాక్కు శతా యెనగి 

a 

శః స్వాఠీంఠ గ్యఫలాన్ని పొ దిన మౌన 
వుడు (ప్రజా రాజ్య ౧ పేరిట ౧-జ్యంప్టాపీంచి 
“బీడ్తు నల్ల వాణీ గల్ల వాడు దోపీడి వేసే 
(ఊరర్యమును చూనీన నారాయ డ్డి 
నొచ్చువంటువ్నాడు, ఆవేఎనలో శని 
త్వేం కాస్తు న్నాడు, 

సమౌజవ్బాదయంలో దాక్కొని 

డనురుధ్యని వింటున్నాను, 

ws ఈ సమౌజాన్ని కను 

చూస్తున్నానని అవీనీతిమయ మొన శ 
లోక ంజార్స్ని బాధగా ఉందని, నుధ్య 
తరగ తిబాని జీవితం చాలా దయనీయంగా 
ఈందని 


"పేరిగి వోతున్న ధరల్ని చూానీ 

పెదవి విరవడం మానుటన్నాను 

శడివడన్ని కఆల్ని కా శేనీ 

కిడుప్రు నింపడం చేర్చుకున్నాను పః 

క మాౌక్కా_ట్‌ విధానం, Gg పత 

లన వ్యాపార స్తుల క బంధమా స్తా తలో 
మధ్యర రగ తివాడ్‌ జీవితం నలిగిపోతుంది, 

నంచననుంచి మంచిని వేరు లేసీ 

ఆంచముక్కు_ను చెకుకుతున్నా న ట్ర 
ఈ సమాజంలో మొర్చు రావడానికి 
(శయత్నెస్తున్నానని దాని మొర్షాన్ని 
ఆ న్వేసిస్తున్నానని నారాయణ రెడ్డీ కవి 
శ్వంలో మనిషిలోని చెడును పార(దోలు 
శొనసి అంటున్నారు, నారాయణ రెడ్డి 


దృ కాళ స్కే పాయెబుల దర వాడిె 
పడింది షేకరికం ఎంతే శాద్దది, మనిషిని 
దిగ జాతుసుండి ఈ ఆకలి మనిషిని 


నంజాక తింటుందని 


ఎన్నా రుని చింపిరీ, బకుకులోంచి 
ఎ ' 


శాని ఆ దృరవాడు తీస ఆక లినాధను 
ది మింగకంటూ '““సన్నజాణీ పూల 
మాలా” ఆంటూ వసుం కు, ఎందరో 


ఎన్ని వినీల॥ బరీభ రాలు ఎదురు 
చూస్తున్నా యో 
ఎన్ని విలోళద్భృగంచ రాలు ఎగసి 
పడుతున్నా మో 
ఆ సన్నజాబివూల మొళకోసం 
ఆ సౌర భాఅ కరం గాఅకోనం 
ఆ వూళమౌలలు ధించి ఆందంగా, 
ఆనండంగా వుంచే వాళ్ళకి ఈ పేదవాడి 
గూర్చి ఏం తెలుసు, 


సాయంసంధ్య మరింత నల్లబడీంది 
సాయొబుఅ వ రాడిగెంతు చల్లబడీంది 


ఆఅసీపోయి, గడీనంగా ఇంటికి చేశ 
నన్న ఆదర చాడు కల్లి శన మెడ ండడం 
చూనీ "కివ్వుమన్నా డుం, 

సన్న జాబీ పూలమో లా 

మిన్ను ల్లో (పతిథ్యనించిండి ఆ ర్తగీతం 

తల్లీ కొడంనఅ చాల పెన 

అల్లా కురిపించాడు ఆకుజళపాఠ ౦ క 
ఈ భాధామయిగాధను చిత్రించిన నీ, 
నా. రేను పీడీత జనపతుంలో నిల్చి కాంతి 
యురంగా ఈ వ్యక్‌ నిరసన తేల్చు 
తున్న కవిగా మనం గుర్తించాలి, ఆరీడు 
సమాజంలోని అట్టడుగు వారి జీవితాలు 
మౌూరాలి అని వాపోతున్న కవి, 

ఫీడిగుని చేడినిట్టూర్సలో 

పావురాయి మూలుగూవుంది... 
అంటున్న నారాయణ రెడ్డి (ఎతువగూర్చి 
వెవ్లూ, నిరాశవలోన మనిషి, పాణం 
లేని బండరాయిలా మారవద్దు, 


సమాలోచన 


(బతుక ం కీ నిస్సారం కశ దవూాశాదు 

కన్నీరు కనుగుడ శో కక దమూాళశాదు.., 
గా గ్‌ లా 

ఆని (బకుదణార్చి శెర్హూ, కిర్యంతో 

సమస్యలను విభేదించాలి. భాలెంజిశా 

(బక శాలి అన్న ఈ కవి 


బ్రకువు కే వర్గా మేఘం 
వీళ్ళతో వీళ్ళతో దాని ఆనుబంధ ౦... 


శః ప్‌ లా ఎందరో ద గాపడ్డ రమ్ము 
ళ్ళు న్నారు, శెల్లాయిలున్నారు వ్‌ 5 లంతా 
ఈ కుణటిఅసీతి పోక డలోని సమాజాన్ని 
మార్పు చేయడానికి, దోపిడీ స్వార్థపరుల 
ఆటలు కట్టించడానికి i 

మనునుఅమోడ సమ్మక ౦ పోయిననాడు 

నుట్టినీ గుట్టునూ పట్టుక ఏంచేస్తాడు ? 
Shes ల్‌ “క్యకస్థ ల బకు శేకంే 
దౌగ వ గవ్యవూరిర మెన శః సాం గుల 
ఆటలు కట్టించడానికి, దోపిడిలేని వ్యవ 
స్తనం సృష్టించ డానికి గుట్టల్లో వెళ్ళిన 
రేన్మూర్డి తలల్చన్‌ంటూ దన్మూనుమొ తోం 
'మెచ్చుక్‌ంటున్నానని ఈ కవి దారి 
రీప్పీన తమ్ముడు శాదని! ఆకడు సమాజ 
స్వరూపాన్ని మౌార్సి సనుసమాొా జం 
నిర్మించే వీరుడని ఆలాంటి వీరులః పుట్టడం 
జీళానికి (శ ఇప్కు_రమని,,, అన్యా 
యాన్ని, దోకిడీని ఈ కవి సహించడు, 
ఉదయాన్ని హృదయంగా తలంచిన 
నారాయణ రెడ్డిని మహాకవి అనక నుశే 
మంటా౦ 

ఉదయం నా వాదం 

తూర్పు నూ ఊహు 

దూర్చు నా తీర్పు ం ఇ 
ఈ (పసారాలద్యారా ఉదయించిన 
సూర్యుడం వెళ న్యానిక్‌ (పతీళ, ఆలాంటి 
ఉదయమే తిన హృద కమినీ బాటుకొగ్న 
కవి, ఈ సమాజంలో మారు కోరు 
దంటున్నట్లు గా భావించాలి. పరపీడన 
లేని సమాజం రావాలి, లోకంలో ఆంద 


(రరువాయి 10వ శృజీలో) 


జాతీయ సొంన్కృతిక వక్షవతిక 











పోతన (పహ్ష్హాద చరిిత- ఒక సమీక్ష 


హూ ద ద క 


డా! నండూరి వేంకటసత రామారావు 








(గతి సంచిక తరువాయి) 


ఆం (ధీకరణము మ్‌ 
అనువాద రచననణను మూలరనన 
మాతో పోల్చి, ఆది య థామొతృక మె 





(18వ సేజీ తరువాయి 

దూ నుఖుంగా ఉండాలీ. సంపద ఎవరి 
చేతుల్లో బందీ శావద్దు... అన్న కవి 
ఇలాంటి సహొజం మారాలన్న జే తన 
రీక్చు గా (పక టినున్నార, 

శ్వాసధారక గళ్ళు బిగించే 

మోసం కట్లు తెంచువని 

నిటారుగా నడిచొచ్చా నిక్కు a8 

నీతి బట్టకట్టి బతువతున్న చోటికి 


"పెనా నటనలతో సమాజాన్ని మోసం 
అవశాళ వాదంతో 
(శజఅను మోన్తూ మేమా వేస్తున్నదం కొ 
మంచేనని శెన్పీ వంచన 'ేస్తున్న వంచన 
శాళ్ళోకుండి, ఛేడించువని 
దం చెలా త లెకువ నిలుసాను 
pa అలీ 
,మెిదాననుంత ఊపిరితో... 
ఆంటున్న ఈ కని జ్వీచ్చను లోరునంటు 
డం 
చాడా, ఆది సంపూర్ష్మ స్వేచ్చగా ఉండా 
అన్నదే వీరి తపన, 


చేస్తు న్న వారినుండి, 


ఎస్‌. రవీందర్‌ 

రూమ్‌ సెం, 40 
ఉస్మానియా ఇాం-ఫెక్‌ 
పెద రాబాడ్‌ _7, 


జ") 


వను * కపోయినను తుఅ నార్మేక పరిశీఆ 
నవణ శావించట ఉ చితవణ, మూఆఅమునట్‌ 
యథాతాథానువాదమెనచో ఆ వి 
తదనుసరణమున నెంతవలకు కృర కృత్యు 
దైనది, అమూాలకమూగా నూరేీన కల్బు 
నలం శావించినచో ఆను వాద కుని స్వారేం 
[త్య మేపరిధిలో నున్న దియు, ఆట్రి నూతన 
కల్పనల కు'చిక్భ్యమానా పరి శీలింప 
నల యను, 


మూలభాగవత్‌నవూనందలి సర్వార్థవణ అను 
ఆం(ధుల కందించుటయీ పోత నఅత్యనా, 
మూల భావనను, ఆర్థగాంభ్రీర్య నాను ఠన 
ఆను వొదవాలో నుండదీనవలయునని తఅచీి 
నవాశం పోఠన, సంస్కృత భాగబీతమా 
పఢఠమ, పౌఢమెన ఫురాణవణ, ఇది గంభీర 
విషయవిచారణమునుు గూఢారంపద గుంఫి 
తమానె యున్నది, ఈ గంఖమును EEN 
కౌ ప్త్రనునియు, సాత్వత నవన౦ంహిత 
యని రర వ్యవ హారించుట ళఆదు. ఇట్టి 
భాగ వఠేమును అవగాహాన పంనర్చుకొని 
అన్నయ మెొంనర్చ్బుకొనుట మహాపండితు 
లవ మాత మేం సాధ్యము, మూఆఅభాగవ 
తమానడు వ్యాఖ్యాననణకానించిన (శ్రీధర 
యతీందూడు మ 
“ఈత. కామి చృయా సంతః 

తీవముంతాం మముసానా నమ్‌ 
మయాపీ స్వీయ భోదాంళకృత మే 

తన్న గర్వళ:) 

అని పలీకియు న్నాడు ఇక పోతన్నకూడ 
మూల గంథగత సర్యార్హరూలు అవగా 
హన మగునాయని ఇందేహీంచినాడు, 
అన గానాన మునరుకినుటయెక ప్ర్మమున 
యొడల అందలి ర ర్త్యవివేచననూనం ఆను 
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వగదించుట మిక్కి లిక సమా, త్ర ర్త్వవిప. యక 
ల వ! 

వివవణమూున పోరన మిక్కిలి (శద్దను 

చూపీనాడం, చద్యముతలో వెప్పిన ఆర 

వ్యకి దెజబ్బతినునని ఈ రం విపయనుఅ 
తాత వ 

చెపు వగావనచనవులలో వెప్పీ నాడు, 

శావున నే _ 

“భాగ వతవణ తెలినీపలంపట చ్నితంబు 

కాలిన! దమ్మిచూలిళెన 

విబుధవరుల వలస విన్నంత శన్నంఠి 

“తెలికునచ్చినంత రేటవఆతు) 


ఆని వెన్పినాడు. తాను సెడ్రళ వలన 
వినిన జానిని,| శ్రీధర వ్యా ఖ్యానన జాధార 
వజుగాగెని (గహించినవానిని మనన జెంన 
రుకొని భావనచేశి (గహీంచినంఠ 
తెలియపర్నెడనని పోతన పలికి నాడ, 
తః లశ్ష్యు నతో డ సే పోతన తన ఆను 
వాద ప్రణాళికను నడ శనగ కన్‌ 
నాడం, శావున నే రెలుగు భాగ వతవు 
మూఅముకం లు “పెరిగినది, 
భుద్దుణగ రిష్లు గొన (పజ్లోగుడు జాసు 
చేనుని అంద సహజ సంవర్గ మాననిరం 
తర ,ధ్యానరతుుడి యాగ్నస్సటి స్థితిని 
సరిస్మ్కరో భ్రాగకఠతక ఆ 
'క్యచిధుదతి వెజేంర చీ నాక బల చేతన; 
కచివ లలి రచ్చిన్నాహాద ఉ దాయతి 
క్వచిత్‌ ॥ 
నదలి శ్వచిదుత్క_౦ ఖో విలన్‌ 
సృత్యలి ళచ్చిల్‌ 
కర రరారశార రా లాను 


చ భార హా 
క్వ చిడుత్పఅక న్తూవీమా స్తే Ws 
నిర్వ క 


ఆ స్పస్ప (పణయా, న భలిలాపూలి రేకుల) 
(/7స్క_ం-1ఆ_84_.11) 
అని చెప్పియుం డెను. కాని మూలమున 
(పషహ్లోదుడు నవ్వుట3 నృత్యము చేయుట 
11. శమచాంధథ భాగవ తాను 

నీ అనవా పుట 92 
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యంద లెన వానికి కారణము సీర్కా.న 
“లేదు, పోళన మూలమును (గహీంచుచు నే 
[పవ్లోదుని చేస్ట లక శారణమవాను వాడ 
చెప్పను. మూలభొగవతతావండలి పె 
(గంథవులు సోరనభేరిలో _ 
“సె ర్టుంర చింశావినరిరశేముడ యు కడు 
a జ అలకా ళా 
చీడుచు నొక్కు_ చోట 
స్మశాంఠే హరి ధావనారూఢ చిత్తు డై 
యాద్ధతుడై పాడు నొక్క చోట 
విష్తుడీంతియ గాని వేలోండు లేవనీ 
యొ త్తిలి నగుచుండు నొక్క చోట 
నలిశాతుడను విధానము గంటిసేవని 
యుబ్సీ గంతులువెచు నొక్క చోట 
బలుకు నొక్క చోట బర మేుకు( గోళవు! 
(బణయవార్డ జనితీ బాొప్పు సలిల 
మిళిక పులవ(.డై నిమోలిఠ నీ తుడ 
యొక్క_చేోట నిలిచి యూరకుండు” 
(7 స్క౦_ప 124) 


అని రూపమునందినవి, పోతన రచనలో 

భ్‌ కియిక్క_ ఆంప్‌ రాక సరం ఫలానస 

వరణ వరి ంపబడినవి, మూలవబసందు 

(కమపద్దతీలో శేని వానిని, పోతన శమ 

బదము కావించి (పహ్లాదుని భ కిని యొక 
థి య న! 

సీ సపద్యములో వరి నెను, 


(వహ్లారుని శీలవణను పర్గి ంచు సందర్భ 
మున సంస్కృతీ భాగవత ముస_ 
[బవ్మాణ్యః శీఅసంపన్న। సల్యే సన్థో 

జి తేని యః { 
ళల 
ఆర్మేవర్సర్వ భూతానా మేక పియ 
కంహృ త్తవః 
చానవక్స్‌న్న రా 0 పరవ నవర్సిఆః 
(కనుకు. గురుష్విళ్వర 
భావన? 
విద్యా ర్రతాపజన్నాఢో్య మాన_సమ్మ 
విసర్జిరః' (7 స్మ4ఆ81,8 శ్లో) 
అని చెప్పబడినది, దీనిని పోఠన _ 
తనయందు నఖిల భూర ముఅయందు 
నొక భంగి 


పిదల( బొడగన్న భృత్యుని కైవడి 

యు ళ్‌ _ 

జేరి ననమస్కతుల్‌ వేయు వాండు 
కెన్నుదోయికి నన్య కాంత్‌ అడ చె 

Bh 2 

మాత్భణభా వమునచేసి మరిలువాండు 
ర్‌ ల్లిదం[డుల భంగి ధర్మవర్సలత ము 

దీనుఅ6 భాగం బింతించువాండు 
సఖులయెడ బేడ్‌! 6 జరు ప్ర వాకు 
దెగతీము అంచు గురువుల దల! చువా(డు 
లీల అందును బొంకులు లేనివాడు 
అలితమర్శ్యాదు. డ్రేన (పన్లోదుండధిప.' 


ఆని అనువదిం చెను, అక్కనర్సర్య భూ కా 
“తనయందు నఖిల ల" 
అని, దొసవతవ్నృతెరా, జ ఇ అనునది 
“పెద్దల Ps i న. శే 
యి చ 
అనీ, అనువదింప(బడీనది, ఇట్లు పోతన 
మూలల్లోక ములకు మెరుగు పెట్టి ఆంధీక 
రిం చెను, 


నాం ఆనునది 


చంజామౌర్కు ల దగ్గర విద్యాభ్యా 
సము పూదర్తిచేసికొని వచ్చిన కుమారుని 
విద్యా పుణ్యమును పరీకీ ంపగోరిన హీర 
ణక శిపుడు “భవదీయోత్క_ర్షంజూప కే 
యని పుశ్నిం లెను, దానికీ (పష్ణోదుడు 
ఇప్పీన ఇమా భానము మూళమునందు_ 


*(శవణం కీ రసం నిస్లో కరణం 
పాద సేవనమ్‌' 
అర్చనం భన్లనం దాస్యం సఖ్య మారి 
నిజేదనమ్‌॥ 
ఇతివుం పొర్చితావిస్టైభ క్లి శ్నేన్నన 
లర్‌ కొ | 
(కీయే భగ వళ్యద్ధాతిస్వ శ 
ధక ముత్తమమ్‌” 
(7? స్క ౦రీ అల్లో 28,24) 
అని చెప్పబడిన భానవ లే ఎట్రిమొర్చ్పులు 
శేవండగ పోరనవేడిలో ఒశీ ఒక పద్య 
యెనది, 12 


నమాఠకోచన 


(వహ్లాదుడు సహో ధ్వాయులగు రాక్షస 
చాలవలవ ఆ ధ్యాత్మిః విషయములను 
లోధించుచు విద్వాంసుడు కూద ఇను 
దోమ దూషితుడగునని చెప్పిన సందర్భ 
మున మూలనులో _ 


“యతో వకశ్శిల్‌ కచ దత చిద్యా 
దీనః స్వభూ త్యావమఅం సః. 
నిమోచితుం కొవుదృళా వివోర 
కీ) డామృసో యన్ని గ భోవిసర్లః' 

(స్క _ be (వ 17 ఆని చెప్ప 
బజడను, ఈ భావమును పోరీన_ 


'సహోఒలాపాూన విజ్భంభమాణ మదగ ర్యా 
రూఢ చేహోల్తస 
ద్భాలాలోక నళ్ళంఖలాని చయ 
సంబద్గాత్ము (ది లేక వన్‌ 
కేలానిస్సరణంబు గానక మవోవిద్వాంసు 
డున్‌ గామినీ 
"“హేలాక్ళషప్రవరంగ శాబక మగుస్‌ 
హీనస్థితిన్‌ వింటిశే” (/స్కం.ప21$5) 
అని చెప్పేను, 


మూలమూన 
“న్య సకీడన కోచాలాేజడ త్తవ్మన_స్తయా 

tae స కా తాత 
కృష్ట గవా (గ తాత్యా నజెద 

జగ దీదృళమ్‌, (7స్మ_0 ౪4.87) 

అని చెప్పబడినభౌవవాను పోఠన (పహ్లా 
ధుని భక్తి తిస్మయత్వమునకనువుగ విస 
రించి ఒక పీసపద్యమును (వాసెను,1 3 

పారణ్యశశిపుడు క నననూరుడగు ఫహో 
దుని చంణామర్కు అయెద్దవ విద్యా సమూ 
పార్జనకు పంపెను, చండామర్ము_లు 
మిగిలిన రాత సబాలపలతో కలిపి 'ప్రహ్మా 
దని చదివించినట్లు మూలమున కలదు, 
ఈసి స యమూఖముసన _ 





12, శఉమవోభాగనవతీను _ 7 సుం 
ధము _ పద్యమా 167 


18. y9 43 _పద్య 122 


హౌతీయ సంస్కృతిక పక్షవతిిక 


నా 


పోతన (పహ్లాద చరి(త్ర-ఒక సమిక్ష 


__డా॥ నండూరి వేంకటసత్యరామారాపు 


ఒప = షర సవర ర ర మము 


(త సంచిక 'తరూవాయి) 


ఆ౦ (ధీకరణము బా 
అనువాద రచవమూను -మూలర చన 
ముతో పోల్చి, ఆది యథామౌరృక మె 





(18వ పేజీ తరువాయి 

రూ సుఖంగా ఉండాలి, సంపద ఎవరి 
శేకుల్లో బందీ శావద్దు. .. అన్న రవి 
ఇలాంటి సహమోజం మారాలన్న రే శన 
తీచ్చుగా (పక టీస్తున్నారు. 

క్యాసధారజ గళ్ళు బిగించే 

మోసం కట్లు "తెంచువ్‌ని 

నిటారుగా నడిచొచ్చా నిశ్కడికి 

నీతి బట్రక టి బతుకుతున్న చోటికి 

పైప నటనలతో సమాజాన్ని మోసం 
ఆవశాళ వాదంతో 
(శ్రజతను "వెరానర్హా మేమా "చేస్తున్నదంజా 
మంచేనని ఇెప్పి వంచన వేస్తున్న వంచన 
ఇంళ్ళనుండీ, వేదించుటుని 

కుం ఇలా శ లెత్తుప నిలంస్తాను 

యమెదచానమంత ఊపిరితో... 


ఆంటున్న ఈ శవి జ్వీ చృను శోరుహంటు 


చేస్తున్న వారినుండి, 


అన్న దే 16 తశన, 
౩ * శ 
ఎస్‌ రవీందర్‌ 
ళభూస్‌ నేం, 40 


ఉ స్యానియా కాం"పిక్‌ 
హైద రాబాట్‌ _7, 


(4° 


నను ౪ కపోయినను తుఅనార్భ్మక పరిశీల 
నవా కావించట ౫ చిరనణ, మూఆఅమునణ్‌ 
యభథారాథానువాదమెనచో ఆ కవి 
తదను సరణమున నెంత వలకు కరకర 
డనది, అమూలక వాగా నూరీన కల్ప 
నలం శావించినచో ఆనుచాదటేని స్వాలీ౦ 
(త్య మేషరిధిలోనున్నదియు, అట్టి నూతేన 
కళ్చనల డ్‌" చిత్యమును ఖు రి శీలి:ం "ప 
వల రజను, 


మూలభాగవతమానందలి సర్వార్ధమా అను 
ఆం|ధుల కందించుటయే పోత నలత్యుమా, 
మూలధానమును, ఆర్థ గాం ఫీర్యమాను “త న 
అనువాదవులో నుండవలయూునని ఠఅబె 
నవాడు పోరీన, సంస్కృతీ భాగనరమా 
పథమ _పాఢమైన ఫురాణవు, ఇది గ ంఫీర 
విషయవివారణమును, గూ థార్ధపద గుంఫి 
రఠము-నె యున్నది, ఈగ ంథ మాను మోకు 

చ్ర్రకునియు, సాత్వళ గంపహీతీ 
ని యః వ్యవ హారించుట ళ్‌ అదు, ఇట్టి 
భాగవత్‌ మును అవగాహాన వెంనర్నుకొ ని 
అన్నయ ముునర్బుకొనుట మహాపండేతు 
లవ మాఠమే సాధ్యము, మూఅభాగవ 
కముసకు వ్యాఖ్య్యానవా కావించిన (శ్రీధర 
యరీం[డడు అ 


7 


“ ఈశుంచామి ద్భయా సంతః 
ఈ నుంశాం మమసానా నమ్‌ 
మథరాయే స్వీయభే దాయక లే మా 
తన్న గుర్వత్‌ ౪ 
అని పలికియుచ్నాడు ఇక పోతన్నకూడ 
మూజణ గంథగతీ సర్వార్థమాలు అవగా 
హన చుగునాయని సందేహించినాడు, 
ఆవగాహన మునర్చుళొ నుటయెక ప్రమెన 
యుద అందలి ర ర్త్యీవివేచనవాను అను 


లు = 
వివరణకున పోతన న 
మాపి నాడు, మూత శన అర 
“పద్య A ర్‌ 
వ్యకి చెబ్వ్బలీను = ని "ట్ర “శ్రగవివ రకల 
లీ నా. 
"నమ్మ వగావచనమఃులలో కాపీ వాడు, 
శావుననే _ 
“భాగ వతదణ తెలినీహలుకుట చిిత్రంబు 
శూలి కొన దమ్మి చూలి కైన 
విబుథ వరూల నలప విన్నంత కన్నూంతే 
'కెలియవచ్చి వంత 'రేటోవజుకు! 
ఆని నోప్పినాడు, ఆను సెపెదల వలన 
వినినచానిని,|శ్రీభర వ్యాఖ్యానము ఇా ధార 
ముగాగొని (గహీంచినవానిని మనన "వెంన 
ర్చుకొని భావనచేసీ (గహీంచినంక 
'తెలియప ర్చెదనని పోతన పలిశిచాడు, 
ఈ లత్యుముతో డ నే పోతన తన ఆను 
వాద (ప్రణాళికను నిద మొనర్చుకని 
నాడు, శావునచీ తెలుగు భాగవఠతీమా 
మూలముకం టె "పెరిగినది. 
భుర్తుణగ రిన్హు గోన (వవ్హాదుడు చాసు 
దేవుని ఈందు సహజ సంవర్ల మాననిరం 
సన్నపు 88 
తర ,ధ్యానరతుడ రున్న ప్పటి స ని 
సంస్కృతీ భాగ కఠక ర క్‌ 
“కంచి; దుదతి వవంర చి నాళబం చేతన 
సత గ్‌ 
క -చిద సతి ఠచ్చిన్నాహావ ఉ దాయతి 
థి am ౧ 
క్వచిత్‌ 1 
నదతి క్వచిదుర్క ౦” నిలో 
నృక్యతి కచ్విత్‌. 
కరచి త్తీవ్భావ నాయ క్ర సన్యయో ఒ-గు 


శ్ర జార హా! 
క్ర స చికుత్సళక న్తూపీ. మా స్తే సంస్పర్య 
ని (ఓ! ' 


ఆస్పన్ల (పాయా. న చలిలామోలి రేశు ఇ౩) 
(7స్కం-1ఆ-8')_11) 
అని వెప్పియుం చెను. శాని మూలమున 
(పవ్హాదుడు నవ్వుట, నృర్యము చేయుట 
11. శీ(యచాం[ ధ భా గవ తె ను 
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యద లెన వానికి కారణము పేర్కొన 
లేదు.పోతన మూఅమును [గహించుచు నే 
[వళ్లోదుని వేష్తలక శారణవాను వాడ 
చెప్పను. మూల భెగవతవుఃవందలి పె 
[గంథమవులు పోరనచేతిలో _ 


“పె కుంర చింతావివరితనేషు డె యొకడు 
ఓ... జ లం ష్‌ 
సత్తుచు వొక్కు_చోట 
న శాంఠ హరి ఛావనారూరచిత్తుడి 
యూద్ధతు డై పాడు నాక్క_చోట 
వివష్ణుడింతియ గాని వలొండు లేదని 
యొ త్తిలి నగుచుండు నొక్క చోట 
నలినాతుడను విధానము గంటి సేవని 
యాబ్బి గంతులువెచు నొళ్ళచోట 
బలప నొళ్ళ_చోటం బర మేకు. చేళవు6 
(బణయవాస్ష జనిత బాష్ప సలిల 
మిళిత పులకు (డై నిమోలిర జీతు డై 
యొక్కచోట నిలిచి యూకకుండు” 

(7 సుం0_ప 124) 
ఆని రూపమానందినవి. పోతన రచనతో 
భక్తియొక్క అంకు రక నండీ ఫలావస్థ 
నరక వర్లి ంపబడినవని, మూలనజసందు 

శమషదతిలో శేనివానిని, పోతన |కను 
[ ధి ఆ 
బద్మము కావించి (ప్రహ్లాదుని భక్తిని యొక 
సీసపద్యములో వరి౦ వెను, 

tt 


(పవన్లోదుని కీలమును వర్షించు సందర్భ 
మున సంస్కృతే భాగవత్‌ మున 
నా శీఅసంపన్న॥ సతీరసనో 
సు శ్రర అసంప న్మః సత్యే ర 
జి తేన్చి)౫ః i 
అత్మవల్సేర్వ భూకానామేక | పియ 
వంహృ తవు (| 
అలీ 
దాసవక్సేన్న ర 01 సిక ద్దినవ్స లః 
(కృకక్సద్భృళన్స్న) గురుష్వళ్వర 
భావన 
విద్యార్థరూపజన్యాధ్యో మాన _స్టమ్భ 
విసర్జిరః' (7 స్మ.4అ81,8 ల్లో 
అని చెప్పబడినది, దీనిని పోతన _ 
తనయందు నఖిల భూతములయందు 
సొశ భంగి 


సమహీశ తృృంబున జకుగువాడు 
"పెద్దల బొడ న్న భృత్యుని కైవడి 
జేరి నమస్కృతుల్‌ చేయువాడు 
క న్నుదోయికి నన్న కాంత ల డం బె 
మౌతృభావముచేనీ మంలువాండు 
8 ల్రిదం[ డుల భంగి ధర్మవత్సలత న 
దీనుల( గాగ బింతించువాండు 
సఖులయెడ సోదర స్టితి జరు పు వాడు 
చైవఠము అంచు గురువుల దల! చువా(డు 
లీల అందుకు బొంకులు లేనివాడు 
అలితమర్శ్యాదు. దైన (పవ్హాదు(డధిప,' 
(స్క ప 115) 


ఆని ఆనువదిం చెను, అకృవర్సర్వభూ తా 
“తనయందు నఖిల” 
ఆని, చదాసవతఇవృు తారా, జి ఆనునది 
RE Se Dg 
క్‌ ray Cc స్టాట్‌. భ్ళ గనక వ 
అని, అనువదింప(బడినది, ఇట్లు పోతన 
మూల లో క ములక మెరుగుపటి ఆం|ధక 
Mm లు 
రీం చెను. 


నాం ఆనునడి 


చంజామౌక్కు అ దగగ విద్యాభ్యా 
సము పూ ర్రీచేసికొని వచ్చిన జీమానని 
విద్యా నె పుణ్యమును పరీకీ ంపగోరిన హీర 
ఇ్యక శిపుడు “భవదీయోత్క_ర్షంజూప జే” 
యని (పశి వెను, దానికి (పహ్లాదుడు 
కోప్పీిస సమాధానము మూఅమునందు_ 


“శ్రవణం కీ రనం విపో; స్మరణం 
ఎలి స 
పా ద సేననమ్‌! 
ఆర్బనం వస్తనం దాస్యం సఖ్య మాత్మ 
నివేదనమ్‌॥ 
ఇతివుం సార్చి తావిషాధ క్తి శ్సీన్నవ 
అత్ను రొ | 
క్రియ రే భగవర్యద్ధాక స్వ నే 
ధీకిము త్తీమమ్‌” 
(7 స్క 0_ర్‌ అల్లో 28,24) 
ఆని చెప్పబడిన భావమూలే ఎట్రిమొర్చులు 


శదండగ పోతనవేతిలో ఒళీ ఒక పద్య 
“మెనది, 12 


నమాళోచన 


(గోవోదుడు సహాధ్వాయులగు రాస 
చఛాలదఅన ఆధ్యాత్మిః విషయములను 
బోధించుచు విద్వాంసుడు బడ శాము 
దోవ దూషితుడగునని చెప్పిన సందర్భ 
మున మూలములో _ 


ట్‌ a నా 
యళలో వక్రథి త్‌ కచ వ తచిద్యా 
దీనః స్వమౌ త్మావనుఅం we 
విమోచిగుం కామదృళా విహార 
కీర డామృకో యన్నిగ లోప పర్షః' 

(7స్క _ 6 (వ 17 ఆని చెప్ప 
బడను. ఈ భావమును పోరీన_ 


“హాలాపాన విదృంభధమౌణ మదగ ర్యా 
రూఢ దేహోల్లస 
డ్భాలాలోక నళ్ళంఖలాని చయ 
పంబద్ధాక్యుం డె లేశ మూన్‌ 
జీలానిస్సరణంబు గానక మహోవిద్వ్యాంను 
డున్‌ గామినీ 
"హిలాళ్ళవ్రవరంగ శాబక మగున్‌ 
సినన్టీతెన్‌ వింటి రే" (7స్కుం.ప21ర్‌) 
అని చెప్పను, 


నరాఅవాుఃన 
“న్య స్ప కీడన కేచాలోజడదడ త్త విన సయా 
ది ఈాటో అవల 
కృష్ణ గవా (గహీతాత్యా న పేద 
జగ దీదృళమ్‌, (Tyo ౪4_౯ో87) 
ఆని చెప్పబడిన భావవాను పోతన (పస్లా 
దుని భక్త త స్పయర్వీముసక నువుగ విస్త 
రించి ఒక పీసపద్యమును (చాెసెను,18 
హిరణ్యకశిపుడు తనథమారుడగు, పప్లో 
దుని చంణామర్కు లయెద్దకు విద్యాసమా 
ల్‌ 
పార నకు పంపిన, 
Fay 
మిగిలిన రాత సబాలజలతో కలిపి ప్రహ్హా 
దని చదివించినట్లు మూలమున కలదు, 
ఈవివ యమూఅమున _ 


చం జామర్కు_ లం 
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జాతీయ సొంన్కృతిక వక్షపతిక 


“బాఠోహీ శ్యాయళ్‌ గవాన్‌ వృతః 
శావ్యః కిలామురైః 
ప.ళ్ల్హామగ్రైనుత "తస్య దెళ్య 
రాజగ్భవో నికే) 
par .] 
ఈెరాజ్ఞా పాపీతం బాలం (ప హాదం 
ణా jal 
నయుకిోవిదస్‌ 
పాఠ యామా గు; పార్యానన్యాం 


సురబాఅశాన్‌ ” స్క_ం7_ళ్లో 65-1 2) 
అని చెప్పబడెను, (వహ్లాదుని పుగోహీతు 
అగు చండావార్కు_ అయొద్ద త్‌ ఏల పంప 
వలనీవచ్చెనను సందేవాముక లుగు నేమో 
యని తలచిన పోతన సమాధానము కాడ 
చేర్చి మూలతాను ఆనువదిం చెను, 14 
మూలమిట్లు పోతన లేభినియందు మిక్కి 
లిగ వి స్తరింపబడినడి, (పన్లోదుడం గురు 
ఆ దగ్గర విడ్యను ఆభ్యనీంచ సాను, 
కొఅదిశాలము బరిగిని పిన్ముట హీరణ్య 
కకిపుడు (పహ్హోదుని పిలిపించి _ 

, సశ దాసుర రాట్‌ ఫుతమం 
క మారోష్య పాండవ! 
(పవచ్చ కథ్యంతాం వర్సమను లే 

సాధు యద్భు వాన్‌ 1) స్కం7 65ళ్లో4 
అని (పశ్నిం చెనట్లు మూలమున కఅద్కు 
శెలుగున పోఠన చానిని మిక్కిలి పెంచి 
(వాసెను, చమూఅవణన శేశ పోయినను సం 
తానముయొక్క_దహొట లం రల్లిదం[డులవ 
కలిగించు అఆనందవనణను గూర్చి పోతన 
వినర ముగా వర్ణింశోను,15 


(పహ్లాదుడు తండ్రికి సమౌ ధానము-గా. 
“త ఆత్భాధుమ స్యే2.సురవర్య దేహి నాం 

సదాసనజద్విగ్నధియామసద్దంహత్‌ ll 
హి త్వాళ్య'పాత ౦ గృవావుంధకూపం 

వనంగతో యదరి మాళయేత్‌ ॥ 

(7 స్క_ం_ల్లోథ్‌ ఆ_ర్‌న్లో 


అని చెప్పినటు నూజనుూనశఅదు. దీనిని 

పోరకన. 

“ఎల్ల శరీర ధాయఆత నిల్లను చీకటి 
నూతిలోపఅం 


భక్‌ వీరు చీమను నుతీ భమణంజున 
అన్న రై రువ 
రిల్లక సర్వమున్నత ని దిన్యక ఇ 
మయమంచు విస్టునం 
గుల్ల వజ చేర్చి తారడవి నుండుట మేలు 
నిశాచరా(౫ద్రీ!' (స్కం?-వ 142) 
అని ఆం(ధ్రీశరిం చెను ఒక ర ర్హ్వవిషయనూు 
సఅభ్‌ | ౫ వ్యాము కానఅయుసననుటయే 
డీనికి కారణము. 


(పహ్లాదుడిచ్చిన సమా ధానముహీరణ్య 
కరిఫపువవ రుచింవలేదు, నేవనలగు దైత్యు 
అను పిలిచి గురుగ్భవాతూనట తీసికొని 
వెళ్ళవఅనినది గా వపను, ఛద్మ చేప 
ధారుఆగు వై వవులు వీని ఆలోచన పాడు 
చేయనండునబ్లుగా బజ్యాగ త్రపడనఅనీన 
దని గరువులవ వెప్పనజనీనది గా హెచ్చి 
రింవెనని మూలమున చెప్పబడెను. 0 
ఏరాత. సకమూరునద కలుగని విధముగా 
(పన్హోనదుకు శ తువక్ష్ను పరిని స్థిత మగువిమ్హ 
భక్తి ఎట్లుశలిగనో తెలినిళొనతలచి 
హీరణ్యక శ పుడు (పహ్హాదుని ఆ విషయ 
మును గూర్చి పళ్నించినట్లు అం[ధీకరణ 
మున తెలుపబడినది, పోతన ఆం(ధికరణ 
మణన 


కఎటూాడీన నటూాడురు రిటిటని 
లు లు లుల 
పలుక నెజుగరితుఆ ళికువున్‌ 
దటించి మొవ్వ రేని య బటిం చిరా 
లు లు 
చాఅననక€౬ బరపతం౦బుల్‌ 
శాదం జూడగ బో ద్యవుయ్యొడంగ దా! 
నాకండి యోబు గి దా 
సీకుష్‌ లోపల. దో(చెనో? పరుల 
దుర్నితుల్‌ పఠింపించిరో? 
యేళాంతంబున భాగ్రవుల్‌. పలికిరో? 
యీదానవ శేణికిన్‌ 
చెదంరుండు కృ తాపరాధు6 
డరనిన్‌ వర్షింపవీ శీటీ$న్‌ ? 
(7 సుప 144 140) 
ఆని ఆడ, హీరణ్య కశివుడు చండాను 
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య్కఆం చెప్పిరాంకని ఆడుగుట యూల 
మున లేదు. “జబోసబుద్ధిర్భ లాణాంభి 
ద్య శే పరబుడిళ్‌ః' ఆని మాఠయీ క అదు, 
ఈవి సరణవాను పోతన లోకనీతి కను 
గుణవుగా కావించిన జే, 

హిరణ్యకళిపుడు (ప్రహ్లాదుని విద్యా 
వ్యాసంగ మును పరిశీలించుటణ మరయొక 
వ ర్యాయము కుమారుని పిలిపించెను, ఈ 
సందర్భ్శమాన చెప్పబడిన _ 


1. “అడుగ ద్దునక మాధ వాను చింతన 
సు ధామాధుర్యమాన మేను మలచువాని” 
(స్మ 7.౪160) 


లి “చోద్యంబరయ్యొడం నింఠ కాళలమరి 
గన్‌ శోధించి యీ జేమిసంి (స్కు0 7. 
త 168) 

8. “నిన్నున్‌ మెద్చరు నీతీ పౌర 
మహిమన్నీ తోడి ౫ శ్యార్భజల్‌.” 
(స్క_౦ 7_“ 164) పద్యవాలన్ని రకం 
ఆమూలక నూ లే, పీరణ్యక శి ప్రనట (పహ్హో 
దుడం సమాధావము చెప్పిన సంతర్భ 
ములో పోతన (వానీన పద్య నణలు_ 

1. “చదివించిర నను గురువులు, సదివితి 
ధ ర్యార్థమాఖర శాస్త ంబుల్‌ సా (7 
స్కం-ప 166) 

2, “'“ఆంభేందూదయముల్‌ మహో 
బధిర శంఖా రావమాల్‌ మూక స''(7 స 6. 
ప 168) 


క్రి 


8. “క ములాయీ్‌ నర్చించు శరము 
కర ములక (శీనాథు వర్గించు బీన్వూదీహ్వూ” 
(7 స్క౦ం=ప 169) 


14 i పద్యములు 129,180,181 
15, (శీనమహాభౌగవతమూ_ 7 స్క_ం _ 
పద్యమాలు 186, 187, 188, 189, 140, 
141 
16, (శీమద్భా౫॥ తము (సంస్కృరీ ము) 
స్కు_౦.7 స్కృ. ౦.ఆ 5_4 0.8, 


yg 
లా 
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4, “కంజాతునథ( గని కాయంబు 
శాయ మే చవనగుంభిత చర్శభ _న్తీ గాక” 


(7 స్కం_ప 170) 


5, “సంసార జీమూత సంఘంబు విచ్చు 
చీ? చ కిదాస్యు (పధంబనములశే౩'' 7 
స్కృం-వ 171) 


ఆనునవన్నియు అయాలక ములే, శావున 
ఈ భావముఅన్నియయు పోత నామౌత్యుని 
వనుటయేు భమంబజ నమా, 


మూఅతఅభాగవరనున శ్రీ) నృనీంవా 
స్వామీ ఆవఠరణ సన్ని జేళము ఇరుళది 
రైమెదు ల్లోశకముఅలో వర్శింపబడివవి 17 
శ, నృనీం హని ఆవ తారమూ రి “నాయం 
న్భృూగోనాపినరోవిచిర మపశోకి మీ తన 
గేస్పయాపమ్‌? (7 స్కం.అ8ల్లో ఈ) 
అని చెప్పబడినది,పోరన అం ఫకరణమున_ 


ఉనరముూ ర్తి గాదు కవల 
వారియా కియు గాదు మానజా 
జశారము( ే 
సరీ యాశారము నున్నది 
వారి నబూయారచికమగు య భారము 
చూడనే ౧) (7 స్కు.0_వ 286) 
ఆని ఆతిలోకయూ ర్తిని అవిస్టరించి నాడు, 


శ|తుపర్న్‌ పాఠమును కలిగిన (పహ్హో 
దుని శికీంచుటరమీ యు రమమని భావిం 
ఆలీ 
చిన హిరణ్యకశిపుడు 


“పరో 2_ప్య పత్యం పాఠరకృ్ళద్య ధెావథం 
స్వదేహ బో2_ ప్యామయవత్‌ నుతోపార; 
ఛిన్ద్యాం తేదబ్దం యదుతార్శనో2.. సీరం 
శీషం సుఖంజీవతి యద్వివర్షనాత్‌ '' 

(7 స్క_౦-_5 ఆ_ళ్లో 87) 
ఆని రేఅచినట్ట్లు మూలవాన కిఅదు, దీనిని 
పోతన 


“ఆంగ వాతమాలో( జికిక్సవడు దుషాం 
నంబు ఖండించి 4 
సాం కేడి! రత సేరకు (శ్రీయనీ ౫ జూం 
గులదోపి ద 

స్పంగుం గోళవకత పాతి నధము౦ 
జంపించి వీర[వతో 

తుంగ ఖ్యాతి జరించెద.( గులము 
నిర్గోషంబు గావిం చెడన్‌ '* 
(7 స్కం.బ్‌ 188) 

అని ఆం ధీకరించెను 


మూల 'థాౌ?౫ వతిమును ఆనుఃది చు సం 
దగు జాల పోరి = (శీీ,దగయతీ? | దుని 
వ్యాఖ్యాన ఆ నుకూడో చూచి నాడు. 
వ్యాఖ్యా ౫ త విప యము ల|గహీంచుటలో 
పోతవ మిక్కిలి (పలిభను గనుపర్సెను, 
శధభరీయ వ్యాఖ్యానము ననుసరించి 
పోతన వివరించిన అంకములఅను 1.కరా 
పరామర్శలు 2, గూ ధార్జపద భావవివర 
ణమ 68, పదపరయోగ స్వారస్యవివర 
ణము 4. శన లం ఆను నాలుగు విధ 
ములం-గా పకక రింపవచ్చున నని డాక్టర్‌ 
ధూళిపాళ (శ్రీ/రామమూ ర్తి గారు అభి 
(పాయపడిజారు,18 

పోతన పతి పద్యతాను మూలన్లోక 
మునన్‌ సన్ని హీఠముగా నుండునట్లు అను 
వదించుటయందును (పతి పద్యకశల్ప 
సమోతశ్న్‌ ఈందానుు సౌందర్య పరిస్ఫుర 
గామునందును జూగరూశతను వపీొంచుచు 
రనోదయమునక (పాధాన్యహా నిచ్చెను. 
శావునెసే ఆయన ఆనువాదము హృద 
యానుచాద మయ్యెను, 


మెట్టి వాతా 


117: శీ)ముద్భా వితము _7 స్కం_ 
8 ౪_ న్లో 11.80, 


18, శీంమదాం్ళధ భాగవఠతానుశీలనమా 


జాక్ట్రగు ధూళిపాళ ఫం రామమూ ర్తి. పుట 
101. 


3 + శ 


డా॥ నండూరి వేంకటసత్యరామారావు 


48.18.28, శాంధీపురం. 1 
రాజమం డి, 


గతే 40 సంవత్సర ములుగా 
తెలుగు, హిందీ గైడ్‌లలో 


ఉ_త్తమమైనవిగా (సిర్‌ కకటాన్‌ 
“ఫెవి పండిట్‌ ROE 
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